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Лекция 1
Биографическая составляющая в «Истории» Фукидида


Влияние перипетий жизненного пути на труд историка – обычная, можно сказать, тривиальная тема научных исследований, причем не только тех, которые посвящены изучению античной исторической традиции. Фукидид – не исключение: ученые многократно и пытались восстановить (насколько это возможно) его биографию, и стремились найти следы ее влияния в тексте «Истории» Фукидида. Впрочем, поиск этих следов был сконцентрирован  на двух темах: (1) Фукидид и Перикл и (2) Фукидид и Клеон [9, с. 204–209; 6, с. 455–458; 11, с. 220–237; 7; 12]. Можно разве что добавить еще (3) личный опыт историка, пережившего эпидемию чумы [4; 10, с. 87–108]. Важность всех этих тем сомнению не подлежит: очевидно, что в молодости будущий историк испытал огромное влияние и личности, и идей Перикла [8]. Также не подлежит сомнению, что изгнание Фукидида из родного полиса, очевидно, инициированное Клеоном, наложило неизгладимый отпечаток на описание деятельности этого демагога в «Истории». Но этими темами биографический фактор в труде Фукидида не исчерпывается. В настоящей статье будет сделана попытка обратиться к другим моментам и деталям биографии великого историка, которые отразились в его труде. Это – (1) фракийское происхождение Фукидида; (2) тот факт, что стратег Фукидид потерпел неудачу под Амфиполем именно в зимнее время. Характерно, что оба этих момента специально исследователями творчества Фукидида не рассматривались.

(1) Сначала остановимся на общеизвестных фактах о происхождении Фукидида. Фукидид, сын Олора  (Thuc. IV, 104, 4), из Галимунтского дема – таково полное имя знаменитого историка. Само имя его отца может свидетельствовать о его фракийском происхождении, причем происхождении из царского рода (Hdt. VI, 39). Отец Фукидида был назван в честь фракийского царя Олора.  Конечно, в значительной части случаев иноземные имена афинских граждан вовсе не предполагали иноземных предков, а были, скорее, свидетельством ксенических отношений родителей. Однако в данном случае это очевидно не так: никакие ксенические отношения не могут объяснить того, что Фукидид владел во Фракии наследственным правом на аренду рудников, и, вместе с тем, пользовался определенным политическим влиянием в этом регионе (Thuc. IV, 105, 1). Кроме того, наблюдения Фукидида об экономике Фракии (Thuc. II, 97), мифах фракийцев (Thuc. II, 39) и дикости фракийцев (Thuc. VII, 29, 3), о поражении, которое потерпели греческие поселенцы от фракийцев под Драбеском (I, 100, 3) совсем не похожи на домыслы стороннего наблюдателя, поверхностно знакомого с предметом.


Посмотрим на «генеалогическое древо» великого историка. Наряду со знаменитыми афинскими политическими деятелями-аристократами (Мильтиадом Младшим, Кимоном, Фукидидом, сыном Мелесия) мы обнаруживаем фракийского царя Олора, пра-правнуком которого он и являлся, причем и по отцовской, и по материнской линиям! Этот факт можно счесть и совершенно незначащим для характеристики жизненного пути и взглядов историка, если бы не другие факты его биографии, не менее существенные. Поздний биограф Маркеллин сообщает о том, что его мать звали Гегесипилой (Marcell. Vita Thuc. 2) и что женой Фукидида была тоже фракиянка (ibid. 19). Пусть это поздняя версия, придумка биографа, чьи сведения не вызывают доверия современных исследователей. Хотя косвенные подтверждения факту «фракийского брака» историка найти можно – его дочь после смерти отца, возможно, жила во Фракии.


Каков же был источник богатства семьи Фукидида и самого историка? Очевидно, этот источник не находился в самих Афинах: после обвинительного приговора 423 г., сопровождавшегося изгнанием из родного города, и, как можно обоснованно предположить, конфискацией имущества, Фукидид никаких материальных затруднений не испытывал. В изгнании он разъезжал по Греции, отдав всё свое время написанию труда. 


В вытеснении персов из Северной Эгеиды афинским флотом и силами афинян и союзников большая роль принадлежала Кимонидам (вспомним и неудачную экспедицию Мильтиада Младшего после Марафонской победы) и, прежде всего, самому Кимону, которому историк Фукидид приходился внучатым племянником. В своем труде Фукидид, сразу после успеха Кимона при Евримедонте, описывает отпадение Фасоса от Афин (в 466/5 г.) и его подчинение афинянами (в 463/2 г.) (I, 100, 1–2; 101, 3), а также неосуществленную попытку спартанцев помочь фасосцам (I, 101, 1–2).  


Неудивительно, что после утраты персами контроля над Фракией Кимон смог через свое влияние и лично-династические связи установить контроль над рудниками. Не исключено, что Фукидид в какой-то мере мог выступать как «наследник» влияния Кимона, и право аренду фракийский рудников – результат этого влияния. Другая возможность – через жену историка, тоже фракиянку, о которой сообщает Маркеллин: «Женился Фукидид на фракиянке из Скаптегилы, женщине очень богатой и владевшей во Фракии приисками» (Marcell. Vita Thuc. 19).


Так что источник богатства Фукидида – право на аренду золотых рудников во Фракии, которую Фукидид, возможно, делил с фракийскими вождями. Сам историк с определенностью утверждает о принадлежавшем наследственном праве на аренду фракийских рудников (возможно, Пангейских) и вытекающем из этого политическом влиянии во фракийском регионе (IV,105).


Фукидиду не пришло в голову вкладывать речи в уста фракийский вождей, он был хорошо осведомлен (как и Ксенофонт) о дикости нравов фракийцев. Этим, возможно, объясняется особо эмоциональное описание резни, которую устроили фракийские наемники в греческом городе Микалессе (VII, 30). Однако породниться с фракийской знатью зазорным Фукидид не считал. Как, впрочем, и афинский демос, который предоставил сыну фракийского царя Ситалка почетное афинское гражданство.
(2) Обратимся теперь к тем сложным чувствам, которые историк питал к зиме (подробнее: [1. С. 14–22]). Слово kheimon («зима») – одно из наиболее часто встречающихся в труде Фукидида, который делил год на лето (theros) и зиму (kheimon), считая подобное деление важным усовершенствованием традиционной хронологии и своим личным вкладом в развитие исторической мысли (V, 20, 2–3). В «Истории» Фукидида не содержится четкого определения лета или зимы; нет там и развернутой критики традиционной системы хронологии по годам [5, c. 1]. Однако, если присмотреться повнимательнее, фукидидовская kheimon обозначает скорее не время года, а период военных действий, зимнюю кампанию, в противоположность летней. Собственно говоря, kheimon – это период неблагоприятных погодных условий с частыми дождями и более редкими снегопадами, характерный для средиземноморского климата с ноября по февраль, «низкий сезон» военных действий. Оно зафиксировано в так называемом «втором вступлении»: «Вернее исследовать события по периодам времени, не отдавая предпочтения перечислению имен лиц должностных или иных, облеченных теми или иными почетными должностями в каждом государстве, по которым обозначаются прошлые события. Такое исчисление неточно, так как то или иное событие имело место в начале, середине или в какой-нибудь другой срок службы такого лица. Напротив, ведя счет по летним и зимним кампаниям (kata there de kai kheimonas arithmon), как это сделано у меня, и считая каждую из этих кампаний за половину года, можно насчитать десять летних и столько же зимних кампаний (deka men there, isous de kheimonas) в этой первой войне» (V, 20, 2–3) (использован русский перевод [2], с некоторыми изменениями).
Несмотря на провозглашаемую точность усовершенствованной историком хронологии, в действительности она не слишком точна. Из приведенного выше «теоретического» пассажа следует, что зима составляет половину года (шесть месяцев), в других местах она представляется как треть года (четыре месяца): так, афинский полководец Никий жаловался, что экспедиционный корпус в Сицилии на четыре зимних месяца будет отрезан от Афин (VI, 21, 2). Соответственно и весна (ear), и осень (phthinoporon) для Фукидида – часть лета, точнее, летней кампании (theros) [5, c. 6]. Граница между двумя «основными» временами года достаточно была условна и часто сдвигалась историком, исходя из стилистических либо композиционных соображений.
При этом, несмотря на частое упоминание зимы, описание самих зимних холодов – крайне редкое явление в «Истории» Фукидида. В этой связи можно разве что упомянуть косвенное упоминание о трудностях афинян при осаде Потидеи (II, 70, 1–2), зимнее отступление фракийского вождя Ситалка из Халкидики (II, 101, 5–6), прорыв пелопоннесской блокады платейским отрядом зимой (III, 22, 1 sqq.), успешный зимний марш-бросок Брасида на Амфиполь (IV, 101, 1 sqq.) и, в какой-то мере, описание грозы во время зимнего сражения в Сицилии (VI, 70, 1). Знаменательно, что историк, несмотря на явную приверженность гомеровской лексике, ни разу не употребил слова khion («снег»), и только дважды – глагол hyponeiphein («[немного] снежить, идти [о снеге]») [3, s.v.].
Можно с полной уверенностью утверждать, что Фукидид, сын Олора, у которого были немалые связи во Фракии, который обладал правом разработки золотых рудников на Фасосе и долгое время жил на греческом севере («в зимней стране»), неоднократно сталкивался с зимними холодами и морозами. И нельзя сказать, что они были совершенно несущественных фактором при ведении военных действий. Уж, во всяком случае, афинские демократы под водительством Фрасибула должны были благодарить судьбу или Зевса за тот восхитительный снегопад зимой 404/3 г., который не позволил ополчению «тридцати правителей» отбить захваченную Фрасибулом Филу (Xen. Hell. II, 4, 3). В чем же тогда причина почти полного умолчания о холодах и морозах в труде Фукидида? 

Нужно обратиться к анализу фукидидовского описания стремительного наступления Брасида на Амфиполь, который привел к сдаче города спартанцам зимой восьмого года войны (424/3 г.). Это событие резко повлияло как на политическую карьеру, так и на всю биографию Фукидида.

Итак, двигаясь от Халкидики к Амфиполю, Брасид «…после обеда продолжал путь ночью. Была зима, и шел снег; ввиду этого Брасид и продвигался быстрее (kheimon de en kai hypeneiphen he kai mallon hormese…)» (Thuc. IV, 103, 1–2). Сам Фукидид сразу после этого смог поспешно (kata takhos) передислоцировать свою эскадру с острова Фасос в Эйон при отсутствии какой-либо бури на море (IV, 104, 5). 

Соответственно в пятом параграфе той же главы, вопреки мнению большинства переводчиков, речь идет о зиме, а не о буре: «…Ему [Брасиду. – С.К.] способствовала и измена, и зимняя пора (hama de kai kheimonos ontos), и неожиданность штурма» (IV, 103, 5). Фукидид не ожидал столь быстрого зимнего броска Брасида на Амфиполь. Хотя именно от Брасида афинский стратег мог бы ожидать подобного пренебрежения «правилами игры». За пять лет до рассматриваемых событий в начале зимы третьего года войны (429/8 г.) Брасид в числе других пелопоннесских военачальников планировал нападение на Пирей; и, хотя оно не достигло цели, спартанцам удалось опустошить остров Саламин (Thuc. II, 93–94). 


Возможно, афинский стратег Фукидид хорошо запомнил зимнюю неудачу Ситалка, но не зимнюю попытку Брасида. Потому-то он и оставался на Фасосе, в непозволительном отдалении от театра военных действий; активные военные действия зимой, под снегом, в «суровой стране» Халкидике (II, 70, 2) представлялись ему маловероятными. 


Афинский историк Фукидид стремился, если не оправдать, то объяснить оплошность стратега. Введение «зимней кампании» как хронологической единицы было как раз к месту: стратег действовал правильно, согласно традиции, а Брасид нарушил ее, отступив от обычного порядка ведения войны. Как отступили от него и оказавшиеся в безвыходном положении платейцы, прорвавшие пелопоннескую блокаду города именно зимой, под снегом и по тонкому льду,  когда холодная вода во рву доходила им до горла (III, 22–23). При этом не стоит подозревать Фукидида в необъективности, в злонамеренной «подгонке» описания событий под некую абстрактную схему: в своем повествовании он неоднократно упоминал военные действия именно в зимний период.


Фукидидовское деление года на зимнюю и летнюю кампании было достаточно искусственным, и не прижилось в древнегреческой историографии. Показательно, с какой легкостью избавляется от этого деления продолжатель Фукидида Ксенофонт в своей «Греческой истории». Вначале ученик еще как-то пытался следовать мэтру: «На другой год афиняне окружили стеной Форик…» (Xen. Hell. I, 2, 1); «и вот пришла зима (kai kheimon epeei)», в течение которой сиракузские военнопленные бежали из заточения (I, 2, 14). Лексические различия между Фукидидом и Ксенофонтом очевидны: понятие «летней кампании» Ксенофонт не использует изначально, заменяя «лето» «годом», да и зима в дальнейшем быстро исчезает из датировочных характеристик.

Из всего вышесказанного напрашивается вывод о том, что биографический фактор играл большее значение в труде Фукидида, чем обычно  предполагают исследователи, сконцентрировавшиеся по большей части на изучении враждебного отношения основателя научной историографии к демагогу Клеону. Объективность Фукидида, как и объективность любого другого историка, не могла быть абсолютной. Однако Фукидид сумел сделать так, что его собственные личные побуждения и пристрастия не превалировали в описании событий. Но от их проявлений он избавиться, как и любой другой представитель античной историографии, да и любой другой историк вообще, он избавиться не смог (или не хотел?). 

Субъективный импульс Фукидид использовал для написания первого научного (по большому счету, и в современном понимании) исторического труда, и тем подал пример многим поколениям историков. «Великая война», современником которой он стал, стала несчастьем для всей Греции, но побудила историка собирать факты; крах военно-политической карьеры привел его к мысли написать исторический труд; неготовность стратега-Фукидида воевать зимой, под снегом, привела к отходу от анналистической схемы описания событий и выделения летних и зимних кампаний. Т.е. субъективизм Фукидида парадоксальным образом стал фундаментом его объективности.  
1. Карпюк С.Г. Зима и зимние кампании в «Истории» Фукидида // Вестник древней истории. 2006. № 3. С. 14–22.
2. Фукидид. История / Пер. Ф.Г. Мищенко и С.А. Жебелева под ред. Э.Д. Фролова. СПб., 1999.
3. Bétant E.A. Lexicon Thucydideum. Vol. 1–2. Hildesheim, 1961.
4. Connor W.R. The New Politicians of Fifth-century Athens. Princeton, 1971.  

4. Craik E.M. Thucydides on the Plague: Psychology of Flux and Fixation // Classical Quarterly. 2001. 51.1. P. 102–108.

5. Gomme A.W. A Historical Commentary on Thucydudes. Vol. II. Oxford, 1956.

6. Gribble D. Individuals in Thucydides // Brill’s Companion to Thucydides / Ed. A. Rengakos, A. Tsakmakis. Leiden–Boston, 2006. P. 439–468.
7. Nikolai W. Thukydides und die perikleishe Machtpolitik // Hermes. 1996. Bd 124. S. 246–281.

8. Podlecki A.J. Perikles and His Circle. London, 1998.

9. Raaflaub K. Thucydides on Democracy and Oligarchy // Brill’s Companion to Thucydides / Ed. A. Rengakos, A. Tsakmakis. Leiden–Boston, 2006. P. 189–222. 204–209 – о Перикле и Клеоне
10. Thomas R. Thucydides’ Intellectual Milieu and the Plague // Brill’s Companion to Thucydides / Ed. A. Rengakos, A. Tsakmakis. Leiden–Boston, 2006. P. 87–108.

11. Vogt J. The Portrait of Pericles in Thucydides // Thucydides (Oxford Readings in Classical Studies) / Ed. J.S. Rusten. Oxford – New York, 2009. P. 220–237.

12. Westlake H.D. Individuals in Thucydides. Cambridge, 1968. 
Лекция 2

«Демократически мотивированные» собственные имена

в демократических Афинах


В плутарховой биографии Демосфена есть замечательное описание поведения македонского царя Филиппа после разгрома греков при Херонее в 338 г. до н.э.: «После победы Филипп, вне себя от радости и гордыни, буйно пьянствовал прямо среди трупов и распевал первые слова Демосфенова законопроекта, деля их на стопы и отбивая ногою такт: 

Демосфен, сын Демосфена, пэаниец, предложил афинянам…

Однако протрезвев и осмыслив всю великую опасность завершившейся борьбы, он ужаснулся пред искусством и силою оратора, который вынудил его в какую-то краткую долю дня поставить под угрозу не только свое владычество, но и самоё жизнь» (Plut. Dem. 20. 3, пер. С.П. Маркиша, с изменениями).


Мне представляется, что стоит привлечь внимание к  данным исторической ономастики (антропонимики), чтобы выявить значение и роль демократической идеологии в обществе классических Афин.


Являлись ли одной из частей этого дискурса «демократические» (т.е. идеологически/политически мотивированные) собственные имена? Для этого сделаем экскурс в историю изучения собственных имен, которые являются источником для двух смежных, хотя и различных вспомогательных дисциплин – просопографии и ономастики. Напомню, что если ономастика (антропонимика) изучает собственные имена сами по себе, то для просопографии важны личности носителей этих имен. Собственные имена жителей классических Афин обычно анализировались в качестве источника по просопографии и – реже – по социальной истории. В данном исследовании нас прежде всего интересует именно ономастика, хотя некоторые экскурсы в просопографию также вполне возможны. Моя цель – отобрать исключительно «идеологически окрашенные» имена и использовать их как  своеобразный «маркер» идеологических изменений. Зададимся вопросом: действительно ли имянаречение в классических Афинах в эпоху, которая последовала за «революцией Клисфена», могло быть политически мотивированным?


Известно, что ономастикон, т.е. круг собственных имен, употребляемых каким-либо народом, отличается значительной устойчивостью и традиционностью, причем ономастиконы различных эпох отличаются друг от друга различной социальной оценкой определенных типов имен. (В СССР в 1930 г., в самый разгар «движения за новые имена», «новые» (не христианские) имена получали 11–12% младенцев в городах (в Костроме – 23%), 1– 2% в сельской местности). «Моды на имена объясняются сложным воздействием языковых и внеязыковых факторов, влияющих на выбор имени». Известно также, что в периоды революционных перемен в обществе антропонимы могут быть мотивированы резкими изменениями в социально-политической жизни общества.


Я отдаю себе отчет в том, что для большинства исторических периодов собственные имена не могут использоваться как источник по идеологии. Только периоды революционных изменений в сфере общественного сознания, когда принятая в обществе система ценностей оказывает влияние на семейную сферу, дают возможность для исторических исследований в этой области. В качестве примера можно привести переход от языческих к христианским именам в поздней античности. Эпохи революционных перемен дают нам другие образцы. Для периодов после Французской революции XVIII в. и Русской революции ХХ в. было характерно «революционное имянаречение». Привела ли «революция Клисфена», т.е. демократические преобразования в Афинах,  к подобным же результатам? Можно ли говорить о высокой степени идеологического давления общества на семью в этот исторический период?


Совершенно очевидно, что практика имянаречения в древнегреческом (как и в подавляющем большинстве других) обществ традиционна и относилась исключительно (или почти исключительно) к сфере компетенции семьи. О том, как давалось имя ребенку в классических Афинах, можно узнать из реплики Стрепсиада из аристофановой комедии «Облака»:

           Позднее сын вот этот родился у нас,



Ох, у меня и у любезной женушки.



Тут начались раздоры из-за имени.



Жене хотелось конно-ипподромное



Придумать имя: Каллиппид, Харипп, Ксантипп.



Я ж Фидонидом звать хотел, в честь дедушки.



Так спорили мы долго; согласясь потом,



Совместно Фидиппидом сына назвали

(сткк. 60–67, пер. А. Пиотровского).


Имя Фидиппид можно перевести как «Щадиконев» (от глагола feivdomai – быть бережливым, щадить). Конечно, автор здесь имел в виду комический эффект (бережливость плохо сочетается с аристократизмом), и целью комедиографа было довести обыденное до степени комичности. Однако сам процесс имянаречения вполне реалистичен. Все три главных компонента имянаречения здесь присутствуют. Во-первых, традиция требовала называть в честь предков, а в данном случае мальчика-первенца в честь деда по отцовской линии. Во-вторых, имя могло иметь социальную (политическую, культурную и т.п. коннотацию). Для Стрепсиада имена  с корнем hipp- явно коннотировали с аристократическим образом жизни (к тому же жена Стрепсиада была аристократкой). Не следует забывать, что одного из своих собственных сыновей Аристофан назвал  Филиппом. В-третьих, в результате дискуссии супруги выбрали составное имя – наиболее распространенный тип древнегреческого имени. 


Знаменитый оратор Демосфен дополняет наши сведения об имянаречении. Его речи относятся к середине IV в.; они отражают основные принципы имянаречения, принятые в афинском гражданском коллективе. В речи «Против Макартата о наследстве Гагния» подтверждает, что детей предпочитали называть по именам родственников, причем старший сын обычно получал имя деда по отцовской линии. В результате имена часто повторялись, и у каждой семьи формировался достаточно узкий круг употребимых имен.


В другой речи («Против Беота по поводу имени»), согласно свидетельству Демосфена, отец имел право не только дать имя своему ребенку, но и впоследствии – в силу каких-либо причин – изменять это имя. Намерение оскорбить либо обидеть при имянаречении было законным основанием для изменения имени. Таким образом, на выбор (или изменение) имени ребенка могли в принципе повлиять политические либо идеологические предпочтения  родителей (и прежде всего отца), хотя семейные традиции играли в данной процедуре весьма важную роль.


Какие же имена предпочитали древние греки? Древнегреческое собственное имя состояло из двух основных частей: имени (onoma) и отчества, патронима (patronumon). Кроме этого могло добавляться название полиса, а в Афинах после реформ Клисфена – дема. Речь в моем исследовании пойдет об имени, которое давалось при рождении и в которое могли вкладывать политическую (идеологическую) мотивацию.


Я не буду касаться вопроса о происхождении греческих имен, о переходе от микенских к собственно древнегреческим именам и т.п. Namenforschung – это вполне солидная и фундаментальная область знаний; можно назвать имена Фр. Бехтеля, П.М. Фрэзера, Э. Мэтьюз, О. Масона и многих других ученых, которые внесли большой вклад в изучение собственных имен.



Греки, подобно многим другим индоевропейским народам,  предпочитали составные имена. Конечно, встречались и теофорные имена (такие, как Деметрий, Дионисий), и имена, происходившие от кличек (к примеру,  Платон – «широкий, широкоплечий»), однако большинство древнегреческих имен состояло из двух корней с очевидно положительными значениями – такими, как  arkh –  начало, господство, власть, demos –  народ, kleos –  молва, слава, sthenos –  сила, мощь, войско, stratos –  войско, флот, filos –  любимый, друг, khairon –  радость (от khairo – радоваться, быть счастливым) и многих других. Использовался тот же принцип, что в древнеиндийских (санскритских), а также в старославянских и древнерусских именах (Святослав, Богумил, Владимир и т. п.). При этом греческие имена обычно не поддаются прямому переводу: положительные значения корней связывались часто по принципу ассоциации. Мне могут возразить, что комедиографы, в частности Аристофан, вообще вводили в свои пьесы тех или иных персонажей (часто реальных людей) только исходя из их имени; например, Колбасник в аристофановских «Всадниках» дает очень любопытную трактовку имени Агоракрит, объясняя его как «тот, кто привык судить на агоре» (сткк. 1257–1258). Однако такие примеры как раз и свидетельствуют о необычности подобного «перевода» имени, поскольку именно за счет этого и достигался комический эффект.


Известно, что аристократические семьи в древней Греции часто использовали имена с корнями arist-, hipp- и kall-, чтобы подчеркнуть благородство своего происхождения. Именно в аристократических семьях идеология стала влиять на выбор имени; формируются комплексы имен, характерные для той или иной семьи. Впрочем, как известно, аристократическая мода и стиль жизни спустя некоторое время охотно воспринимались и другими слоями населения, так что использование подобных имен само по себе не может свидетельствовать о статусе того или иного человека.


В Аттике сравнительно рано проявляется тенденция «политически значимого» имянаречения. Иначе трудно объяснить появление имени Исагор (от глагола isagoreuo – «равноправно говорить публично»), которое ассоциировалось с политическим равноправием (правда непонятно, для какой части граждан) уже в первой половине VI в. до н.э. 


Плутарх в биографиях Фемистокла и Кимона сообщает о «значимых» именах детей афинских политических деятелей начала V в. до н.э.  Прежде всего это географические имена. То, что Кимон назвал своих сыновей Лакедемонием и Элейцем, можно еще хоть как-то объяснить происхождением их матери из Аркадии (Plut. Cim. 16. 1; сравни Фессала – сына Писистрата), но то, что Фемистокл своих дочерей от Архиппы, дочери Лисандра из Алопеки, назвал Италией, Сибаридой и Асией (Plut. Them. 32. 1), может быть объяснено исключительно его геополитическими взглядами и особенностями его биографии. Таким образом, процесс имянаречения в некоторых случаях должен был продемонстрировать политические взгляды отца. Этот обычай восходит к гомеровскому времени. 


Я подверг анализу употребление имен с корнем dem- в классических Афинах. Почему? Во-первых, они не уникальны и были достаточно широко распространены (согласно последней просопографии, имена с корнем dem- составляли 2–3% афинских собственных имен в течение всей античности). Имена с корнем dem-/dam- являются одними из самых распространенных в самых разных греческих полисах: например, только в Аркадии зарегистрировано 39 типов составных имен, которые начинаются на dem-. В некоторых греческих полисах, насколько мне известно, можно проследить подобную тенденцию (имена с корнем dem- были широко распространены в Этолийском союзе в эпоху его расцвета и меньше распространены в Беотии, в некоторых сицилийских полисах и т.п.). На Хиосе, например, встречается очень мало имен с корнем dem- (около 1%), хотя начиная с архаического периода существовала стойкая традиция называния новорожденных в элитарной среде именами с корнем dem-. В связи с этим важность представляет как количественный аспект исследования, так и качественный анализ конкретных случаев появления самих имен.


Во-вторых, само понятие demos являлось политически знаковым и могло соотносится (и соотносилось в реальности!) с политическими пристрастиями афинских граждан. В других греческих полисах подобные при​меры были. Имя единственного известного нам хиосского демагога – Демос – определенно свидетельствует о политической окрашенности имен с корнем dem- (Plut. Mor. 813A; Ael. Var. hist. XIV. 25).


Следует сразу же оговориться, что имена с корнем dem-/dam- появились и в Афинах, и в Греции вообще задолго до классической эпохи: они засвидетельствованы и среди мифологических  – Демодика (Demodike), Демофонт (Demophon), сын Тесея, Дамократейя (Damokrateia), дочь Зевса и Эгины,  и среди гомеровских  имен – Демодок (Demodokos), Демоптолем (Demoptolemos), Демолеонт (Demoleon). Имя Аристодем было достаточно популярным в архаическую эпоху, да и вообще dem- тогда обозначало скорее «общность», а не обязательно «народ, демос». 


Наша цель – проследить, не стали ли в Афинах классической эпохи имена с корнем dem- неким противовесом традиционному аристократическому имянаречению, и показать их возможную связь с распространением демократических идей в афинском обществе
. Можно предложить три уровня изучения собственных имен: анализ статистики употребления собственных имен; изучение конкретных случаев политически/идеологически мотивированного имянаречения;  анализ закрытых (конечных) ономастических комплексов, т.е. изучение  списков имен, сохранившихся в надписях, либо хронологически ограниченных совокупностей имен (по моему мнению, метод наиболее перспективный).


Изучать статистику имен стало возможным в последние годы как в связи с появлением компьютерных баз данных, и прежде всего Thesaurus linguae Graecae (TLG), так и благодаря публикации издаваемого под эгидой Британской Академии «Словаря греческих собственных имен» (LGPN) П.М. Фрэзера и Э. Мэтьюз (второй том по Аттике подготовил Робин Осборн)
, который является самым полным на сегодняшний день каталогом древнегреческих собственных имен. 


У статистического анализа есть заметный недостаток: за минимальную единицу отсчета приходится брать достаточно длительный период (например век). Результаты показывают, что в течение V–IV вв. до н.э. в Афинах происходит возрастание числа имен с корнем dem- (исследование велось по нескольким именам). Имя Демократ (Demokrates) широко распространяется в Афинах начиная с IV в. до н.э. В «Словаре древнегреческих собственных имен» перечисляются 79 упоминаний этого имени и 2 упоминания близкого ему имени Demokratides. Невозможно определить датировку 3 упоминаний, остальные 78 распределяются следующим образом: к V в. до н.э. относится 5 упоминаний (6,41%), к IV в.  до н.э. – 30 (38,46%), к III–I вв. до н.э. – 36 упоминаний (46,15%), к I–III вв. н.э. – 7 упоминаний (8,98%). Именно с IV в. до н.э. в Аттике распространяется женское имя Демократия (Demokrateia)
, которое явно отражает стремление афинских граждан продемонстрировать свои политико-идеологические предпочтения в именах своих детей.

Впрочем, похожая тенденция отмечается для имен с корнем arist-. Мужское имя Аристократ (Aristokrates) встречается в Афинах и Аттике 116 раз (в основном в надписях), из которых 6 – с неопределенной датой: на V в. до н.э. приходится 10 упоминаний (9,09%), на IV в.до н.э. – 42 (38,18%), на III–I вв. до н.э. – 51 (46,36%), на I–III вв. н.э. – 7 (6,37%). Распространяется также женское имя Аристократия (Aristokrateia). Да и «идеологически нейтральные» имена (например Диагор) свидетельствуют об увеличении упоминания данного имени именно в IV в. до н.э. Таким образом, статистический анализ дает слишком общие и достаточно тривиальные выводы, хотя, конечно, факт увеличения количества имен с корнем dem- показателен сам по себе. Заметно большие перспективы имеют исследование практики имянаречения в отдельных семьях, а также анализ эпиграфических источников, характеризующих отдельные слои афинского населения. 


Перейдем теперь к собственно просопографическому материалу. Выше уже говорилось о том, что Фемистокл и Кимон давали детям «значимые» имена. Появляются и имена с корнем dem-.  В 460 г. либо несколько ранее родился Дамострат из Мелиты (Damostratos Meliteus, РА 3126), предки которого  принадлежали к разряду пентакосиомедимнов (хотя, возможно, к V в. они уже обеднели). Впрочем, дорийская огласовка  корня dam- в Афинах, как уже было отмечено выше, могла иметь скорее аристократический «привкус». Известный афинский стратег Демосфен  (Demosthenes Alkisthenes Aphidnaios, PA 3585), родившийся в 457 г. до н.э., принадлежал к аристократической семье, связанной родством с Фукидидом. Одна часть его соcтавного имени была одинаковой с именем его отца, другая же, с корнем dem-, ясно демонстрировала новые предпочтения в имянаречении. Таким образом, в имянаречении поддерживался баланс между традицией и инновацией. 


Впрочем, если появление этих имен можно трактовать по-разному, то мотивация некоторых других – вполне очевидна. И здесь мы обращаемся к творчеству Платона, большого ненавистника демократических порядков. Героем платоновского диалога «Лисид» является юноша из очень древнего и богатого рода, его предки как истые аристократы держали конюшни и прославились победами (в состязаниях колесниц и верхом) на Пифийских, Истмийских и Немейских играх; они гордились тем,  что в незапамятные имена принимали у себя Геракла (Plat. Lys. 205е). При этом имя отца Лисида, собеседника Сократа, – Демократ из дема Эксоны (PA 3512), который в 30-е годы V в. был известен как любовник Алкивиада (Plut. Alc. 3). Этот самый Демократ соответственно родился несколько ранее 450 г. до н.э., и это первый случай употребления данного имени в Афинах. 


В литургическом списке начала IV в. (около 380 г.) (IG II2. 1929, стк. 9) упоминается Демократ, сын Демократа (РА 3516), – возможно, сын предыдущего Демократа. Во всяком случае, можно уже говорить о традиции демократического имянаречения (возможно, что это другой Демократ, но тогда это еще один аргумент в пользу распространения «демократических» имен уже в середине V в. до н.э.).


Еще более показательны имя и происхождение гражданского брата Платона. Знаменитый философ Платон, сын Аристона (Ariston), принадлежал к древнему роду, членами которого были Солон и Критий  (РА 8792, Х). После смерти Аристона мать Платона Периктиона вторично вышла замуж за своего дальнего родича Пирилампа (Plat. Charm. 158a; Plut. De gen. Socr. 518d). Пириламп был достаточно известной фигурой. Он принимал участие в мирных переговорах с Персией (Plat. Charm. 158a; возможно, он был спутником знаменитого Каллия во время заключения мирного договора 449 г.). Из Персии он привез павлинов, которых успешно разводил и о которых говорили в Афинах (Antiph. F 57 Blass). Плутарх, впрочем, рассматривал его как «друга» (hetairos) Перикла в 430-е годы (Plut. Per. 13. 15). Возможно, что карьера Пирилампа не развивалась столь гладко: сохранилось свидетельство анонимной биографии Фукидида, что Пириламп успешно защищал лидера аристократической группировки Фукидида, сына Мелесия, на судилище Ареопага от обвинений со стороны Перикла (Anon. Vita Thuc. 6 Westermann). 


Свидетельство поздней биографии Фукидида, конечно же, достаточно сомнительно; несомненно то, что Пириламп неоднократно ездил в Азию в составе афинских посольств (Plat. Charm. 158a) и, очевидно, очень опасался потерять свое высокое положение. Опасался настолько, что посылал павлинов в подарок близким Периклу женщинам (Plut. Per. 13. 15) и назвал Демосом своего сына от первого брака, который родился около 440 г. (PA 3573; Plat. Gorg. 481d, 513b; Aristoph. Vesp. 98; Lys. 19. 25). Это проявление политической корректности, если не лояльности, не было напрасным: Пириламп продолжал свои карьеру и смог передать свое «теплое место» Демосу, который, как известно, продолжал разводить павлинов и получил, очевидно, во время дипломатической миссии, золотую чашу в подарок от персидского царя (Lys. XIX. 25; Aristoph. Acharn. 61–63). Демос был еще молод (kalos) в 423 г. (Aristoph. Vesp. 98; его также упоминает и Евполид F 213). И, конечно же, Платон не мог не упомянуть в своих сочинениях своего родственника (Gorg. 481d sqq., 513a–c). Калликл (вполне аристократическое имя!), по словам Сократа, был влюблен как в юношу Демоса, так и в сам афинский демос. Сократ иронически смешивает два вида любви и сравнивает их со своей собственной любовью к Алкивиаду, с одной стороны, и к философии – с другой (Gorg. 481d, 482a–c). В 390 г. в качестве триерарха Демос принял участие в неудачной экспедиции на остров Кипр и, возможно, там погиб (Xen. Hell. IV. 8. 24; Lys. XIX. 25).


Итак, Демос, чье имя явно несет следы политической мотивации, был сводным братом Платона. Впрочем, как первоначально был назван сам знаменитый философ, не совсем ясно. Платон (Platon) – это прозвище, означающее «широкий, широкоплечий». В биографической традиции мы находим упоминания о том, что его настоящим именем было Аристокл (Aristokles), а Платон – лишь прозвищем, которое закрепилось в качестве основного имени (Diog. Laert. III. 4). И действительно, было бы вполне естественным, если бы Платон был назван в честь деда по отцовской линии, тем более что в таком случае в его имени сохранялся типичный для этого рода корень arist-. И то, что мы знаем знаменитого философа под именем Платон, отражает очевидную тенденцию в аристократической среде Афин – по возможности избегать «знаковых» аристократических имен. Годом рождения Платона был 428/7 г. до н.э. – не самое лучшее время даже для интегрированной в политическую жизнь аристократии демократических Афин. Именно на начальный период Пелопоннесской войны падает успешное появление «новых политиков» – демагогов, отодвинувших политиков аристократического происхождения на второй план. Примерно в то же время была написана псевдо-ксенофонтова «Афинская полития», которую пронизывает ощущение безнадежности – ее аристократический автор искренне верил, что власть афинского демоса, которую он столь же искренне не любил, будет вечной. 


Случайно ли, что в перечне афинских всадников (hippees) явно аристократического происхождения, павших в битве в 394 г. до н.э., из 12 имен нет ни одного явно «аристократического», с корнями arist-, hipp-, kall-,  зато есть одно с корнем dem- (Demoklees) (IG II2. 5222 = Tod II. 104)? А ведь эти всадники были в сущности сверстниками великого философа. 


Случайным ли был интерес Платона к теории имени (пусть в ней не ставится вопрос об именах людей) и случайно ли в диалоге «Кратил» искусство установления имен ставится под контроль философа (390d)? В этом же диалоге Платон развивает мысль о том, что имена являются лишь подражаниями сущности вещей, что знание имени еще не есть знание свойств самой вещи. Случаен ли набор собственных имен в платоновских диалогах? Ведь в платоновских диалогах, кроме сомнительных и самых ранних, крайне мало имен с корнем dem-. Можно упомянуть разве что Парала, сына Демодока, который упоминается в «Апологии» как родственник одного из учеников Сократа (33е), да мифического царя Аристодема – но это имя носил царь из династии Гераклидов (Leg. II. 692b), так что оно не имеет никаких «демократических» коннотаций. 


Что же касается «аристократических» имен в диалогах Платона, то их великое множество: можно упомянуть хотя бы Аристократа в «Горгии» (Gorg. 472a), Гиппоника в «Теэтете» (Thaet. 165a), Аристиппа в «Менексене» (Men. 70b) и «Федоне» (Phaed. 59c), Аристофонта в «Горгии» (Gorg. 448e), Филиппида в «Протагоре» (Prot. 315a). Примеры можно было бы продолжить. Статистика имен в сочинениях Платона заметно отличается от статистики имен современных ему афинских граждан. Это, в сущности, два мира. Антидемократические взгляды Платона общеизвестны, и, как нам представляется, свое собственное имя могло подсыпать соль на раны платоновского элитаризма и аристократизма.  


Итак, некоторые представители афинской аристократии в середине V в. стали давать своим детям «демократически окрашенные», политически мотивированные имена. Благодаря греческой традиции имянаречения он стали попадать в «копилку имен» той или иной семьи и воспроизводиться (их получали внуки и другие родственники). Как это получалось на практике, можно продемонстрировать на примере нескольких литургических семей из Пэании.


У Филокида, афинянина из Пэанийского дема, который жил в V в. до н.э., были сыновья Демокид (Demokudes), Филократ (РА 14625) и Филохар  (в имени каждого из сыновей содержится один из корней отцовского имени и появляются новые корни, в том числе dem-). Сыновьями Демокида были Филодем (Philodemos – снова появляется корень dem-!) и Филокид, чья дочь вышла замуж за оратора Эсхина. Приблизительная дата смерти Филодема и Филокида – середина IV в. Сыновьями Филокида были Филодем (снова корень dem-) и Филохар. Таким образом, корень dem- становится одним из «чередующихся» корней в «копилке имен» этой семьи.


Другой пример – литургическая семья из Пэании, которая была активна в середине IV в. Ее родоначальник нам неизвестен, но в одной ее линии зафиксирован Демосфен (Demovsthenes) и его сын Демайнет (Demainetos), а в другой – Демея (Demeas, брат Демосфена), его сын Демайнет и внуки Демея и Демосфен. В имянаречении этой семьи корень dem- преобладал.


Таким образом, есть все основания утверждать, что корень dem- в IV в. широко распространился среди имен политически активных и достаточно богатых семей из Пэании. Поэтому имена знаменитых пэанийцев – Демосфена, сына Демосфена (РА 3597)
, и Демада, сына Демеи (РА 3263), были вполне обычны для этого дема. Конечно, столь высокая доля имен с корнем dem- (доходящая в IV в. до 30%), может быть объяснена своеобразной местной модой. Но эта мода на имена, несомненно, отражала распространение демократической идеологии, свидетельствовала об эффективности последней.


Итак, есть все основания предполагать что в первой половине или в середине V в. до н.э. афинский отец-аристократ имянаречением своего ребенка часто не только демонстрировал свои демократические пристрастия, но и стремился «компенсировать» свое аристократическое происхождение. Эта практика распространяется и на представителей демоса, и в IV в. в некоторых районах Аттики, например в Пэании, имена с корнем dem- были широко распространены. Но насколько «демократические» имена были популярны среди всего афинского демоса в V и IV вв. до н.э.?


Для получения доказательных выводов по всему гражданскому коллективу Афин нам необходимо исследовать достаточно большие «закрытые ономастические комплексы»,  которые охватывали бы как весь афинский гражданский коллектив, так и отдельные слои афинского гражданства. Для получения доказательных выводов необходимы сотни имен, и в наибольшей степени для подобного анализа подходят надписи классических Афин (прежде всего общественные)
. Надписи – «непреднамеренный» источник, во многих из них сохранилось большое количество имен, что позволяет делать обоснованные выводы. Рассмотрим основные типы надписей классических Афин с этой точки зрения.

Посвящения с афинского Акрополя

Собранные еще в середине прошлого века Энтони Раубичеком посвятительные надписи с афинского Акрополя
 дают массив имен посвятителей, относящихся в основном к концу VI – началу V в. до н.э). Из 350 мужских и женских имен 7 (2%) имеют корень dem- в сравнении с 13 (3,71%) с корнем arist-.  Характерно, что имена с корнем dem-, как правило, не самые ранние в данном списке. Сравнительно небольшой процент «демократических» имен можно объяснить как датировкой надписей (значительная часть посвятителей получила свои имена еще до реформ Клисфена), так и социальным происхождением посвятителей (хотя среди них встречаются и ремесленники, но большинство, несомненно, относилось к верхушке афинского гражданства). Тем не менее и в этом массиве встречаются такие имена, как Архедем (№ 165; возможно восстановление Менедем либо Эхедем), Демострат (№ 159), Демостратид (№ 118), Демофил (№ 113 и 286), Хайредем (№ 176 и 191).

Острака

Другим важным (и хронологически очерченным) источником имен афинских граждан являются острака, датировка которых ограничивается V в. до н.э., за вычетом первого и последнего десятилетия. Впрочем, многие из обозначенных на острака лиц получили свои имена еще до клисфеновских реформ. Наиболее полный на настоящий момент список лиц, подвергнутых остракизму, кандидатов на изгнание и их отцов содержится в работе Ш. Бренне и содержит всего 272 имени 10853а/10973 


Таким образом, из всего массива лиц, затронутых остракизмом, только двое из них (0,74%) носили имя с корнем dem-. Для сопоставления можно отметить, что в этом же списке имен с корнем arist- – 9 (3,31%), с корнем kall- – 12, с корнем hipp- – 10  (всего 31 аристократическое имя – 11,40% от всего массива имен). Очевидно, среди афинской аристократической элиты (во всяком случае среди той ее части, которая была менее заинтересована и удачлива в приспособлении к новым политическим институтам и чаще подвергалась остракизму) имена на dem- не пользовались популярностью.

Общественные надгробные надписи
Что касается данных по всему гражданскому коллективу Афин, то встает проблема выборки. Надписи часто фрагментарны и нерепрезентативны: возможно, что дорогие надгробия с надписями могли себе позволить только богатые граждане. Однако для V в. до н.э. мы имеем бесценный источник – афинские общественные надгробные надписи.


Со времени Греко-персидских войн (с конца 470-х годов) в Афинах складывается так называемый patrios nomos – «отеческий закон», процедура публичного погребения павших воинов
. Она включала в себя как восхваление andres genomenoi agathoi (наиболее известный пример – знаменитая надгробная речь Перикла у Фукидида – II. 35 sqq.), так и сооружение надгробных памятников с обязательным перечислением имен павших граждан по филам. Подобные памятники располагались на афинском Керамике; Фукидид (II. 34. 5) называет их demosion sema, а Павсаний (I. 29. 4) – pasi mnema Athenaios. Имена воинов перечислялись по филам: например, на сравнительно неплохо сохранившейся надписи 409 г. с 224 именами павших афинских воинов (IG I3. 1191 = Bradeen 23) перечисление фил дается в следующем порядке: Эрехтеида, Эгеида, Пандионида, Леонтида (стела I), Акамантида, Энеида, Кекропида, Гиппотонтида (стела II), Эантида, Антиохида, иностранцы, дополнительный список павших из всех фил  (стела III)
. Иногда надпись может содержать список потерь одной лишь только филы (Эрехтеиды – IG I3. 1147). Поскольку эти надгробия использовались впоследствии для сооружения других строений, они сохранились фрагментарно. Однако в них перечислялись имена всех павших воинов, т. е. мы можем рассматривать эти списки как достоверную выборку членов афинского гражданского коллектива. 


Наиболее полное издание списков погибших афинских граждан V в. до н.э. содержит третье издание первого тома «Греческих надписей» под редакцией Д. Льюиса (IG I3)
, причем издание именно общественных надгробных надписей осуществил Доналд Брэдин на основе изданных им же надгробных надписей с афинской агоры
. Более поздние надписи включены в соответствующие тома «Inscriptiones Graecae», выпуски «Supple​mentum Epigraphicum Graecum», а также публикации в журнале «Hesperia». 


Количественные итоги можно представить в следующей таблице.

Таблица . Доля имен с корнями dem- и arist- в афинских общественных надгробных надписях V в. до н.э.

	Номер надписи по IG I3 
	Имена

афинских

граждан
	Имена с корнем dem-
	Доля имен с корнем dem-, в %
	Имена с корнем arist-
	Доля имен с корнем arist-, в %

	Итого
	1350
	61
	4,52
	45
	3,33



Нужно сразу отметить, что имена с корнем arist- даются для сопоставления, они не охватывают всего массива имен с «аристократическим» оттенком. Как правило, добавление к ним имен с корнями hipp- и kall- удваивает или почти удваивает долю подобных имен.


К сожалению, для IV в. до н.э. мы не располагаем комплексом источников, аналогичным общественным надгробным надписям V в. до н.э. Общественные надгробные надписи продолжали высекаться, во всяком случае, до 322 г., но, очевидно, в значительно меньшем количестве. Можно предложить разные объяснения этому; прежде всего приходит на ум увеличение числа наемников –  граждане участвовали в наиболее важных военных кампаниях, когда враг угрожал жизненным интересам или самому существованию Афин. Могла измениться и погребальная практика: сами афиняне предпочитали частные захоронения своих родственников, погибших в бою. Все же обратимся к сохранившимся надписям. 


В целом из 1369 имен, которые содержат афинские общественные надгробные надписи V–IV вв., 62 (4,53%) содержат корень dem-, а 45 (3,29%) – корень arist-. Этот показатель можно считать средним для имен всех афинских граждан. Посмотрим, насколько он отличается по отдельным группам граждан. Надписи IV в. до н.э. в этом смысле даже более показательны, поскольку более разнообразны. В целом общественных надписей высекалось в Афинах в IV в. до н.э., пожалуй, даже больше, чем в предыдущем столетии.

Списки булевтов и пританов

Прежде всего следует обратить внимание на надписи, которые адекватно представляют весь гражданский коллектив, перечисляя граждан из всех фил. Наиболее подходящим является перечень членов Совета пятисот. Члены Совета пятисот сменялись ежегодно, в него могли избираться граждане старше 30 лет. Члены Совета должны были проходить докимасию. Эти все сведения общепризнаны и не вызывают возражений в научной литературе. Проблема заключается в другом: насколько репрезентативны списки булевтов для характеристики всего гражданского коллектива? Можно ли Совет рассматривать mikra polis, как его называл один из схолиастов (Schol. Aeschin. Contra Ctesiph. 4), или в его составе заметно преобладали богатые граждане, как полагают некоторые исследователи?

У нас нет точных сведений о том, как именно выбирались булевты (ср. Arist. Ath. pol. 43. 2 sqq.). Очевидно, что по жребию, но скорее всего выдвижение не было «автоматическим», и свидетельства античных авторов косвенно говорят в пользу самовыдвижения. Кроме того, членство в Совете даже в IV в. до н.э. было формально открыто лишь для представителей трех высших «классов» (Arist. Ath. pol. 7. 4). Оплата за исполнение обязанностей булевта была невысока (5 оболов во второй половине IV в. до н.э.), уступала оплате за участие в народном собрании (от 1 до 1½ драхм в тот же период) и была явно ниже дневного прожиточного минимума. 


Кроме того, члены Совета должны были участвовать в заседаниях Совета во все  дни, кроме неприсутственных, а пританы вообще и обедали в толосе (Arist. Ath. pol. 43. 3). Все эти факторы способствовали преобладанию городских жителей среди булевтов и пританов – сельским жителям было труднее отрываться от повседневных домашних дел. Вообще, начиная с IV в. политический абсентеизм возрастает и среди афинских граждан (Dem. XXII. 36–38; Plat. Leg. VI. 758b). П. Родс отмечает, что увеличение числа членов Совета до 600, а затем до 650 не привело к перестройке Нового Булевтерия. Обязанности булевта можно было исполнять не более чем дважды (Arist. Ath. pol. 62. 3). Очевидно, в некоторых демах (а булевты избирались по демам пропорционально их населенности) не было достаточно желающих исполнять эту обязанность.


Все эти факторы как будто бы подтверждают мнение сторонников «элитарности» Совета. Очевидно, что среди членов Совета, во всяком случае в IV в. до н.э., преобладали политически активные городские жители, причем не самые бедные. Посмотрим, как это сказалось (и повлияло ли вообще) на доле «демократических» имен во всей выборке.


Достаточно большой перечень булевтов относится к 335/4 г. до н.э. Во всех случаях, кроме одного (Андростен, сын Демократа – сткк. 117–118), мы имеем дело с чередованием корней составного имени, когда имя сына обязательно содержит один из корней имени отца и один «новый». Как уже было отмечено выше, подобная практика несомненно способствовала большему внедрению «демократических» имен. Обращает на себя внимание значительное снижение популярности имен с корнем arist- в поколении «сыновей» (годы рождения – приблизительно начало IV в. либо несколько ранее или несколько позже) по сравнению с поколением «отцов», дату рождения которых можно отнести к концу или даже середине V в. Это соответствует общей тенденции падения популярности «аристократических» имен (табл. 3).

Таблица 3. Доля имен и патронимов с корнями  dem- и arist- среди афинских булевтов, согласно надписям IV в. до н.э. из IG II2 
	Номер надписи по IG II2 
	Имена

афинских

граждан
	Имена с корнем dem-
	Доля имен с корнем dem- в %
	Имена с корнем arist-
	Доля имен с корнем arist- в %

	Итого, име​на
	175
	8
	4,57
	9
	5,14

	Итого, пат​ронимы
	94
	5
	5,32
	8
	8,51

	Итого, име​на и патронимы
	269
	13
	4,83
	17
	6,32



В списках булевтов в целом не наблюдается большей «политизации» поколения «сыновей» по сравнению с поколением «отцов». В списках булевтов очень много зависит от филы, к которой принадлежали те или иные граждане (к примеру, такая фила, как Пандионида, содержит много «демократических» имен).


К спискам булевтов естественным образом примыкают перечни пританов IV в. до н.э., хотя и они отражают ситуацию лишь в части гражданского коллектива (перечни пританов даются по филам; впрочем, до нас дошли подобные перечни из разных фил). Мы сознательно не учитываем имена архонтов-эпонимов и секретарей Совета, которые фигурируют в списках пританов, поскольку они могут внести некоторые искажения в выборку. Посмотрим, какая тенденция прослеживается среди имен пританов IV в. до н.э.


Таблица 5. Доля имен и патронимов с корнями  dem- и arist- среди афинских пританов согласно надписям IV в. до н.э. из IG II2
	Надписи IG II2. 1740–1752, 2370; SEG XXXIII. 87, 89 
	Имена

афинских

граждан
	Имена с корнем dem-
	Доля имен с корнем dem- в %
	Имена с корнем arist-
	Доля имен с корнем arist- в %

	Итого, име​на
	395
	26
	6,58
	13
	3,29

	Итого, пат​ронимы
	313
	20
	6,39
	13
	4,15

	Итого, име​на и патро​нимы
	708
	46
	6,50
	26
	3,67


Таблица 6. Доля имен с корнями dem- и arist- в списках афинских булевтов и пританов IV в. до н.э.

	
	Имена афинских граждан
	Имена с корнем dem-
	Доля имен с корнем dem- в %
	Имена с корнем arist-
	Доля имен с корнем arist- в %

	Итого, име​на
	805
	48
	5,96
	31
	3,85

	Итого, пат​ронимы
	407
	25
	6,14
	21
	5,16

	Итого, имена и патронимы
	1212
	73
	6,02
	52
	4,29



Итак, имена с корнями dem- и arist- среди афинских пританов (табл. 5) и в целом среди булевтов и пританов (табл. 6) встречаются несколько чаще, чем среди всех граждан, насколько мы можем судить по общественным надгробным надписям. Вероятно, учитывая принцип «самовыдвижения» кандидатов в члены Совета пятисот, подобные имена были более характерны для политически активной части гражданства. Совет пятисот в IV в. по своему социальному составу не был «полисом в миниатюре», в нем несомненно преобладали политически активные граждане. Однако отклонение от «среднего показателя» не столь велико, чтобы делать вывод о том, что афинские булевты скорее представляли элиту, нежели весь демос.

Списки архонтов

Следует разделять два типа списков афинских архонтов: «искусственные» (реконструированные современными учеными перечни архонтов-эпонимов) и «аутентичные» (фрагменты надписей с именами архонтов, включающие и «второстепенных» архонтов).


Сохранились отрывочные фрагменты списка архонтов VI – начала V в. с афинской агоры, высеченные около 425 г. (Meiggs–Lewis 6). Из 12 восстанавливаемых имен в списке содержится по одному – с корнями arist- и hipp-, 2  – с корнем kall- (третья часть «аристократических» имен!).  Имен с корнем dem- в списке нет. Из 11 известных архонтов начала V в. 3 имели имя с корнем hipp-, 1 – с корнем arist- (36,36%  «аристократических» имен). И снова имена с корнем dem- отсутствуют. «Аристократизм» ранних афинских архонтов легко объясним: они избирались, и избирались из аристократической среды. Причем реформы Клисфена и последовавшее за ними резкое уменьшение роли архонтов в политической жизни не повлияли на социальный состав афинских архонтов.


Положение меняется, начиная с архонства Телесина (487/6 г.), когда архонты стали избираться жеребьевкой по филам из предварительно намеченных демами пятисот кандидатов (Arist. Ath. pol. 22. 5), причем во времена Аристотеля от каждой филы поочередно  (ibid. 55. 1). Поэтому неудивительно, что восстановленный исследователями перечень афинских архонтов-эпонимов V в. до н.э. дает другую пропорцию имен с корнем dem- и их соотношение с традиционными «аристократическими» именами. Из 84 известных нам афинских архонтов-эпонимов в период с 487 по 403 г. включительно 4 имели имена с корнем dem- (Никодем, 483 г., Демотион, 470 г., Архедемид, 464 г., Евтидем, 431 г.), 2 – с корнем arist-, 2 – с корнем hipp- и 4 – с корнем kall- (всего 8, т.е. меньше 1/10 «аристократических» имен). Доля традиционных «аристократических» имен среди архонтов резко сократилась, а имена с корнем dem- составляли уже 4,21% от общего количества. Пропорция несколько изменяется в IV в. до н.э.  Из 80 архонтов (402–323 гг. до н.э.) 5 носили имя с корнем dem- (6,25%): а 4 с корнем arist- (5%).


Таким образом, из 164 избранных жребием архонтов-эпонимов классических Афин 9 носили имя с корнем dem- (5,49%) и 6 – с корнем arist- (3,66%) (табл. 7). 

Таблица 7. Сопоставление долей «демократических» и «аристократических» имен среди афинских архонтов-эпонимов конца VI–IV вв. до н.э.

	
	Имена

афинских

граждан
	Имена с корнем dem-
	Имена с корнем arist-
	Имена с корнем hipp-
	Имена с корнем kall-
	Всего «аристократических» имен

	Выборные архонты-эпо​нимы VI–V вв.
	12
	0
	1 (8,33%)
	1 (8,33%)
	2 (16,67%)
	4  (33,33%)

	Выборные архонты-эпонимы начала V в.
	11
	0
	1 (9,09%)
	3 (27,27%)
	0
	4 (36,36%)

	Архонты-эпонимы 487–403 гг.
	84
	4 (4,76%)
	2 (2,38%)
	2 (2,38%)
	4 (4,21%)
	8 (9,52%)

	Архонты-эпонимы

402–323 гг.
	80
	5 (6,25%)
	4 (5%)
	1 (1,25%)
	2 (2,5%)
	7 (8,75%)



Если сравнить списки архонтов III в. как с общественными погребальными надписями V в., так и со списками архонтов V и IV вв., то динамика очевидна: популярность «демократических» имен среди афинских граждан возрастает, а популярность «аристократических» падает.


Однако этот процесс был не бесконечен. «Политическая составляющая» афинских собственных имен меркла и затухала по мере ослабления демократии. Об этом свидетельствует обширный список архонтов, высеченный во времена империи, но от которого сохранились фрагменты перечня архонтов более раннего времени – всего 31 имя архонтов от 129/8 по 123/2 г. до н.э., от 91/0 по 86/5, от 55/4 по 48/7, от 16/5 по 11/0 г. до н.э. и от 24/5 по 29/30 г. н.э. (IG II2. 1713). В этом списке всего 1 имя с корнем dem- (3,23%) и 1 имя с корнем arist-. Имя с корнем dem-: Demokhares (стк. 23, 49/8 г.). В списке много «религиозных» (Дионисий, Деметрий, Гиерофант) и «антикварных» (Лисандр, Леонид, Фемистокл, Пифагор, Зенон и др.), что свидетельствует о коренном изменении «номенклатуры» собственных имен афинян. 


Эта тенденция сохраняется и в дальнейшем: из более чем сотни имен как архонтов-эпонимов, так и других афинских архонтов I в. до н.э. (IG II2. 1714–1727) только 2 имени с корнем dem-: Евдем (IG II2. 1717, стк. 20) и Демократ (IG II2. 1723, стк. 2). «Демократические» имена становятся «антикварными» и сохраняются в числе других «антикварных» имен. 


Таким образом, списки архонтов свидетельствуют о возрастании доли «демократических» имен от V к IV в. до н.э., а затем, после III в. до н.э., начинается постепенное снижение их доли.

Списки судей

Анализ списков судей может дать представление если не обо всем афинском гражданском коллективе, то во всяком случае о его наиболее политически активной части. Сохранилось несколько десятков тессер с именами и патронимами афинских судей IV в. до н.э. (IG II2. 1835–1923). На них читаются либо восстанавливаются 60 имен и 25 патронимов афинских граждан. 

Таблица 8. Доля имен с корнями dem- и arist- среди афинских судей, согласно надписям на тессерах IV в. до н.э.

	Номер надпи​си по IG II2 
	Имена афинских граждан
	Имена с корнем dem-
	Доля имен с корнем dem- в %
	Имена с корнем arist-
	Доля имен с корнем arist- в %

	1835–1923, имена
	60
	5
	8,33
	2
	3,33

	1835–1923, патронимы
	25
	2
	8
	2
	8

	Итого
	85
	7
	8,24
	4
	4,71



Сохранилось несколько датированных фрагментов списков афинских третейских судей (diaitetai), относящихся к концу 30-х – началу 20-х годов IV в. до н.э. В списках судьи перечислялсь по филам. Мы неточно представляем сферу деятельности подобных судей; больше сведений о них сохранилось от IV в., хотя они, возможно, существовали уже в V в. Очевидно, они вели гражданские дела (cм. Arist. Rhet. I. 13; Dem. XXI. 83; XXIII. 14; XXVII. 1; XXXIV. 18; XL. 41). 


Таким образом, из 208 известных нам имен афинских диайтетов второй половины IV в. до н.э. 13 имен содержат корень dem- (6,25%) и 8 имен – корень arist- (3,85%). Списки диайтетов (очевидно, что они выбирались по жребию) свидетельствуют о росте популярности «демократических» имен среди гражданского населения Афин к концу IV в. до н.э. (табл. 9). Разная доля имен с корнем dem- в различных списках объясняется тем, что в более коротких списках могли сохраниться имена диайтетов из демов с высоким процентом «демократических» имен (Пэания, например).

Таблица 9. Доля имен с корнями dem- и arist- в списках афинских третейских судей  (diaitetai) второй половины IV в. до н.э.

	Номер надписи по IG II2 
	Имена

афинских

граждан
	Имена с корнем dem-
	Доля имен с корнем dem- в %
	Имена с корнем arist-
	Доля имен с корнем arist- в %

	Итого
	208
	13
	6,25
	8
	3,85



Судьи – политически активные граждане, причем, согласно всем источникам (вспомним хотя бы отношение к ним Платона), среди них преобладали рьяные сторонники демократии. Этим можно объяснить высокий процент «демократических» имен в их среде. В меньшей степени подобная пропорция была характерна и для третейских судей.

Списки членов тиасов

Тиасы, религиозные союзы (хотя иногда они могли быть какими-то религиозными подразделениями фратрий – см. IG II2.  1237), сначала включали, по мнению исследователей, только граждан и лишь впоследствии, с конца IV в. до н.э. к ним стали примыкать и неграждане. Однако рассмотрение имен тиасотов в афинских надписях IV в. до н.э. позволяет внести в подобное утверждение некоторые коррективы (табл. 10).

Таблица 10. Доля имен с корнями dem- и arist- в афинских надписях со списками членов тиасов IV в. до н.э.

	Номер надписи по IG II2 
	Имена

афинских

граждан
	Имена с корнем dem-
	Доля имен с корнем dem- в %
	Имена с корнем arist-
	Доля имен с корнем arist- в %

	Итого, име​на
	194
	3
	1,54
	4
	2,06

	Итого, пат​ронимы
	90
	3
	3,33
	3
	3,33

	Итого, име​на и патронимы
	284
	6
	2,11
	7
	2,46



Доля имен с корнем dem-  среди членов тиасов как минимум вдвое, а то и втрое меньше, чем среди афинских граждан (да и имен с корнем arist- также значительно меньше среди тиасотов). Это может служить подтверждением того общеизвестного факта, что значительную часть (если не большинство) членов тиасов составляли неграждане. Причем это характерно для всего IV в. до н.э., а не только для конца IV в.

Списки воинов, моряков и клерухов

Относящиеся к IV в. до н.э. общественные афинские списки воинов и моряков разнохарактерны (это не только погребальные списки, как в V в. до н.э.), что затрудняет достоверные сопоставления. В них невозможно отделить афинских граждан от метеков и иностранцев.


В афинских поселениях и клерухиях IV в. до н.э. (Саламин, Делос, Лемнос, Имброс, Самос и др.) встречается около 1% имен с корнем dem- и несколько менее 5% с корнем arist-. Даже в афинском Саламине, который был очень тесно связан с Аттикой, зафиксировано менее 2% имен с корнем dem-. Доля имен с корнем dem- и с корнем arist- в поселениях находится в обратной пропорции по отношению к самой Аттике. Это могло быть связано как с влиянием местного населения, так и с особым социальным составом клерухов (можно напомнить, что философ Платон родился на Эгине, заселенной тогда афинскими клерухами).


Надписи наемных воинов из Афин можно привлекать для сопоставления с ономастическими пристрастиями афинских граждан. Наиболее известна большая (204 строки) надпись из Эрехтейона, датируемая приблизительно 300 г. до н.э. (IG II2. 1956). В ней читается 145 имен. Из них только 2 имени с корнем dem-/dam- (Eudemos –  стк. 8, Damon –  стк. 144), 4 имени с корнем arist- и 2 имени с корнем hipp-. При этом вполне возможно, что первые 46 имен (их этникон не сохранился) – имена афинян и среди них имя Евдем. Таким образом, из определенно неафинских имен всего лишь 1,01% имеет корень dem-/dam-.

Имена ремесленников

Возьмем для сравнения список ремесленников Эрехтейона
, который относится к последним двум десятилетиям V в. до н.э. и поэтому наиболее хронологически близок общественным надгробным надписям. В нем содержатся 92 полных либо частично (до корня) читаемых имен ремесленников. Из них 21 гражданин, 39 метеков, 17 рабов и 15 лиц с неустановленным статусом. При этом ни одного имени с корнем dem- в списке нет! Более того, из 18 известных патронимов тоже нет ни одного с корнем dem-. О чем это может свидетельствовать? Прежде всего о том, что имена с корнем dem- ассоциировались с правом гражданства. Очевидно, они были более популярны в среде политически активных семей, нежели среди ремесленников
. Характерно, что имена с корнем arist- встречаются в этом списке исключительно среди граждан
.


Посмотрим, насколько изменилась ситуация почти через столетие, и для этого воспользуемся перечнем имен ремесленников, занятых на строительстве Элевсинского святилища (IG II2. 1671–1673). Здесь уже больше имен с корнем arist- и появляется патроним с корнем dem- (…тель, сын Демофана, – гражданин-камнетес, около 330 г.). Таким образом, как «демократические», так и «аристократические» имена были характерны исключительно для граждан-ремесленников и не встречаются среди метеков и рабов. При этом имена с корнем dem- малоупотребительны в этой среде, хотя к середине IV в. можно говорить о некотором их распространении. 

Списки иноземцев

Для сопоставления с гражданами можно привлечь списки иноземцев из Аттики (табл. 11). Хотя они дают достаточно высокий процент имен с корнями  dem-/dam- (3,13%), тем не менее он ниже доли соответствующих имен среди афинских граждан, не говоря уже о том, что имена с корнем arist- встречаются среди иноземцев в Аттике вдвое чаще (6,25%).

Таблица 11. Доля имен с корнями  dem-/dam- и arist- в афинских надписях со списками иноземцев IV в. до н.э.

	Номер надписи по IG II2 
	Имена

иноземцев
	Имена с корнями dem-/dam-
	Доля имен с корнями dem-/dam- в %
	Имена с корнем arist-
	Доля имен с корнем arist- в %

	Итого
	128
	4
	3,13
	8
	6,25


«Неопределенные» списки афинских граждан IV в.

Основываясь на доле «значимых» имен, можно сделать попытку дать социальную характеристику персонажам «неопределенных» списков граждан (сatalogi generis incerti – IG II2. 2364–2426), назначение которых не установлено (табл. 12).

Таблица 12. Доля имен с корнями dem- и arist- в «неопределенных» афинских надписях IV в. до н.э. 

	Catalogi generis incerti IV в.
	Именаафинских граждан
	Имена с корнем dem-
	Доля имен с корнем dem- в %
	Имена с корнем arist-
	Доля имен с корнем arist- в %

	Итого, име​на
	521
	19
	3,65
	25
	4,80

	Итого, пат​ронимы
	272
	12
	4,41
	16
	5,88

	Итого, име​на и патронимы
	793
	31
	3,91
	41
	5,17



«Неопределенные» надписи содержат долю имен с корнем dem- ниже средней, а с корнем arist- - значительно выше средней. Поэтому можно с некоторой осторожностью предположить, что эти списки в большей степени отражают «литургическую» либо «религиозную», нежели «политическую» сферу жизни полиса.

Заключение

Интересно посмотреть, насколько популярными были имена с корнем dem-, arist-, kall-, hipp- в среде афинской элиты V–IV вв. до н.э. Списки известных нам представителей верхнего класса афинского гражданства (исполнителей литургий, триерархов и вообще богатых людей) собраны Дж. Дейвисом, причем им проведена классификация этих лиц по поколениям.


Для сопоставления мы берем список богатых афинян поколений D, E, F (по классификации Дж. Дейвиса), которые охватывают весь V век (упоминания с 500/499 по 401/0 г. включительно; всего 112 имен), а также список триерархов середины IV в. (поколение На, по классификации Дж. Дейвиса 357–340 гг., всего 149 имен). В качестве «точки отсчета» можно взять перечень афинян, подвергнутых остракизму, кандидатов на остракизм и их отцов, согласно Ш. Бренне (табл. 13). 

Таблица 13. Сопоставление долей «демократических» и «аристократических» имен среди афинской политической элиты V–IV вв. до н.э.

	
	Имена граждан
	Имена с корнем dem-
	Имена с корнем arist-
	Имена с корнем hipp-
	Имена с корнем kall-
	Всего «аристократических» имен

	Афинские граждане, подвергну-тые остра​кизму, кан​дидаты на остракизм и их отцы (V в. до н.э.)
	272
	2 (0,74%)
	9 (3,31%)
	10 (3,68%)
	12 (4,41%)
	31 (11,40%)

	Богатые афиняне V в. до н.э.
	112
	5 (4,46%)
	5 (4,46%)
	5 (4,46%)
	2 (1,79%)
	12 (10,71%)

	Триерархи 357–340 гг.
	149
	14 (9,40%)
	3 (2,01%)
	6 (4,03%)
	3 (2,01%)
	12 (8,05%)



Таким образом, если в V в. средняя доля имен с корнем dem- среди богатых афинских граждан практически равна средней по коллективу граждан, а «аристократические» имена встречаются гораздо чаще, то в IV в. ситуация несколько меняется. Среди триерархов середины IV в. почти каждый десятый имеет имя с корнем dem-, а среди «аристократических» имен имена с корнем arist- теряют популярность, хотя имена с корнями hipp- и kall-  по-прежнему широко распространены. 


Рассмотрим также соотношение имен с корнямим dem- и arist- среди различных категорий жителей Афин V–IV вв. до н.э. (табл. 14).
Таблица 14. Доля имен с корнями dem- и arist- в афинских надписях V и IV веков (по возрастанию доли имен с корнем dem-)

	
	Доля имен с корнем dem- в %
	Доля имен с корнем arist- в %

	Афинские ремесленники, занятые на строительстве Эрехтейона (конец V в.)
	0
	0

	Афинские граждане, подвергнутые остракизму, кандидаты на остракизм и их отцы (V в. до н.э.)
	0,74
	3,31

	Посвятительные надписи с афинского акрополя конца VI–V вв.
	2
	3,71

	Надписи из IG II2  со списками членов тиасов IV в. до н.э. 
	2,11
	2,46

	Надписи из  IG II2  со списками иноземцев IV в. до н.э. 
	3,13
	6,25

	Надписи со списками граждан из IG II2 , назначение которых не установлено 
	3,91
	5,17

	Афинские архонты-эпонимы V в. до н.э. (с 500 по 403 г. включительно)
	4,21
	3,16

	Богатые афиняне V в. до н.э. (по Дж. Дейвису)
	4,46
	4,46

	Общественные надгробные надписи граждан V в. до н.э.
	4,52
	3,33

	Общественные надгробные надписи граждан V–IV вв. до н.э.
	4,53
	3,29

	Афинские магистраты архаического и классического периодов (согласно Develin R. Athenian Officials 684–321 B.C. Camb., 1989)
	5,13
	?

	Общественные надгробные надписи граждан IV в. до н.э.
	5,26
	0 (?)

	Избранные жребием архонты-эпонимы классическихАфин (487-323 гг.) 
	5,49
	3,66

	Списки афинских булевтов и пританов IV в. до н.э.
	6,02
	4,29

	Афинские архонты-эпонимы IV в. до н.э. (402-323 гг.)
	6,25
	5

	Списки афинских третейских судей  (diaithtaiv) второй половины IV в. до н.э.
	6,25
	3,85

	Тессеры с именами афинских судей IV в. до н.э.
	8,24
	4,71

	Афинские триерархи 357-340 гг. (по Дж. Дейвису)
	9,40
	2,01



Выборка по материалам афинских общественных надгробных надписей дает долю 4,53% имен с корнем dem- среди гражданского коллектива Афин в V–IV вв. до н.э. По моему мнению, такая или примерно такая доля имен с корнем dem- характерна для афинского гражданства, и отклонение от нее в достаточно обширном ономастическом комплексе должно свидетельствовать либо о неполной выборке (представлена какая-то часть гражданского коллектива), либо о негражданском статусе носителей данных имен.  


Очевидно, что пятипроцентная (приблизительно, конечно) доля имен с корнем dem- является средней для афинских граждан V–IV вв. до н.э. (средние показатели 4,5–5,5% выделены в табл. 14 курсивом). Наиболее близки к ней общественные надгробные надписи, которые в наибольшей степени характеризуют весь гражданский коллектив. При этом очевидно, что для IV в. характерно небольшое возрастание имен с корнем dem- по сравнению с предыдущим периодом.


Превышение (или понижение) этой доли, особенно значительное, может свидетельствовать об изменении социальной выборки. И здесь совершенно очевидно, что, с одной стороны, имена с корнем dem- в меньшей степени использовались иноземцами и почти не использовались негражданами. С другой стороны, антидемократически настроенные аристократы в V в. до н.э., о чем свидетельствуют острака, также крайне редко носили подобные имена. 

Имена с корнем dem- были популярны как среди демократически ориентированных аристократов, так и среди политически активной части демоса. Об этом свидетельствует и статистика подобных имен среди афинских магистратов (булевтов, архонтов, судей), которые хотя и избирались по жребию, но должны были выдвигать себя сами, и исключительно высокая доля афинян с именами с корнем dem- среди исполнявших триерархию в середине IV в. до н.э.

Таким образом, «демократические» имена (в частности имена  с корнем dem-) превращаются в «политически мотивированные» имена афинской демократической элиты, состоящей из демократически ориентированной части аристократии и политически активной верхушки демоса. Вообще доля имен  с корнем dem- может служить одним из показателей социального статуса перечисленных в том либо ином списке афинян.


Имена с корнем dem- становятся популярными именно в среде политической элиты демократических Афин: лояльной демократическому режиму аристократии и устремившихся к власти представителей зажиточной верхушки демоса. Их было мало как среди аристократов, враждебных демократии, так и среди низов демоса, не озабоченных политической карьерой. Таким образом, в Афинах имена с корнем dem- становятся своеобразным маркером изменений, своеобразным признаком появления «демократического нобилитета», который стал и носителем, и потребителем демократической идеологии.


Конечно, имена с корнем dem- не всегда указывают на демократию, они могут указывать и на полисную солидарность, «патриархальную демократию» (в пример можно привести Беотию), однако в Афинах и в некоторых других обществах классической и раннеэллинистической Греции (Этолия, некоторые полисы Сицилии) они указывали именно на степень демократизации общества. Хотя афинская демократия не смогла выработать выраженной в текстах идеологической системы, которая смогла бы противостоять антидемократической риторике философских школ IV в. Однако, как показывает изучение собственных имен демократических Афин, на уровне «народной идеологии» демократические идеи успешно боролись с аристократическими, вторгаясь даже в сферу имянаречения, традиционно контролируемую семьей. Распространению «демократических» имен могли способствовать и частая персонификация Демоса в произведениях литературы и искусства и установление культа Демоса – покровителя полиса. И, наоборот, установление культа Демоса свидетельствовало об идеологических изменениях, которые составляли благоприятную почву для распространения «демократических» собственных имен.


Еще в 422 г. до н.э. Аристофан во «Всадниках» выводит персонифицированного Демоса. Рельефы с изображением персонифицированного Демоса нередко сопровождают надписи с записями постановлений афинского народного собрания в IV в. Персонификация Демоса была широко распространена в Афинах IV в. и усиливалась в кризисные для демократии периоды (например, после битвы при Херонее). В качестве примера можно привести закон Евкрата 336 г. о безнаказанности для убийцы заговорщика, покушавшегося на демократический строй. В 332 г. члены Совета приняли решение о воздвижении бронзовой статуи, персонифицирующей демократию.


В упомянутом выше перечне булевтов 335/4 г. до н.э. (IG II2. 1700) упоминается некий Lusidemos Lusitheou (сткк. 206–207). Следует отметить интересное и очень «идеологичное» чередование корней: demos –  theos в имени и патрониме этого члена Совета пятисот. Оно свидетельствует о том, что обожествление Демоса было вполне подготовлено общественным сознанием; в свою очередь сам культ Демоса и Демократии не мог не способствовать увеличению доли «демократических» имен, которые отныне можно уже рассматривать так же как и теофорные.


Наконец, в III в. до н.э. был установлен полисный культ Демоса: по предложению Евриклида вскоре после 229 г., когда наступил конец македонскому владычеству над Афинами, было издано постановление народного собрания о сооружении нового святилища на северо-западе агоры, в котором должен был почитаться персонифицированный Демос вместе с Харитами, дочерьми Зевса. Это, пожалуй, было самым значительным изменением в религиозной сфере эллинистических Афин. Культ Демоса процветал, и жрец этого культа играл весьма важную роль при посвящении в эфебы. Характерно, что на подчиненном Афинам Делосе в середине II в. до н.э. также почитался Демос (афинский) наряду с местной Гестией и римской Ромой (ID. 2605).


Утверждение и распространение культа Демоса (причем Демократия воспринималась как вполне синонимическая фигура) в эллинистических Афинах показывает уровень распространения и восприятия демократической идеологии, причем основы подобного восприятия закладывались еще в классическую эпоху, и распространение имен с корнем dem- в среде афинского гражданства может служить индикатором такого распространения. 


Таким образом, приведенные выше данные позволяют утверждать о некотором увеличении доли имен с корнем dem- среди всех афинских имен как к началу IV в., так и в течение самого IV в. Причем в политически активных кругах, среди «политического класса» эта доля заметно выше. Имена с корнем «демонстративно аристократическим» arist- становятся менее популярными, но hipp-, kall- и другие «более нейтральные корни» широко используются. Широкий средний класс, прослойка «демократической аристократии», питал склонность к  использованию «демократически значимых» имен. В Афинах V–IV вв. до н.э. аристократия сначала мимикрировала под демос, а потом слилась с его верхушкой. Анализ собственных имен дает возможность «почувствовать» этот процесс. Кроме того, статистика имен позволяет судить о статусе и идеологических предпочтениях той или иной социальной группы афинян классического времени.

Лекция 3

Климат и цивилизация: холодные зимы древней Греции

1. Значение: климат – неотъемлемая часть окружения человеческих сообществ, природной среды.

Вообще климат – часть природной среды любой цивилизации, и климатические изменения неизбежно попадают в поле зрения не только климатологов, но и историков.

Ле Руа Ладюри – пример климатолога и историка.

Клименко – пример климатического детерминизма
2. Стереотипы и реальность: климат современной Греции.

Климат современной Греции в обыденном сознании воспринимается как жаркий и средиземноморский. И то и другое представление справедливо, но только отчасти. 

Начало января 2002 г. – 40 см снега (Костас Симитис), см.  www.athensguide.com, март 2003 г., февраль 2005 г. 

Если Вы посмотрите на табл. 2 на с. 207-208 ридера, то легко убедитесь, что жара и сушь летом сменяются холодами и кратковременными катастрофическими дождями в осенне-зимний период. Устойчивые северо-восточные ветры (этесии) помогают переносить жару.

Ашман – Салларес (1984) дали ограниченное определение средиземноморского климата, учитывающее три следующих параметра: 

1) достаточное количество дождей для осуществления успешного земледелия без искусственного орошения в большинстве лет, но недостаточное для поддержания либо густых хвойных, либо широколиственных листопадных лесов; 

2) мягкие зимы без интенсивных и продолжительных периодов холодной погоды; 

3) по меньшей мере 65% от всех осадков выпадает в зимнюю половину года, при отчетливом сухом сезоне в течение лета. 

3. Как описывается и воспринимается климат в древней Греции?

Ученые XIX в. часто достаточно идиллически воспринимали климат древней Греции, не замечая его негативные стороны. Вот что писал известный немецкий ученый Герман Вейс: «Климат, суровый в гористых местностях, на большей части территории умеренный: зной, смягчаемый морским бризом, редко бывает томительным даже на юге полуострова. Воздух необыкновенно чист и прозрачен. Такие климатические условия не могли не повлиять благотворно на древнейшее население Греции и не побудить его к деятельности». 

Согласно данным дендрохронологии (образцы дерева были взяты с Парфенона), климатическая изменчивость между годами очень похожа на современные образцы. (391)

Подобному подходу способствовали. как ни странно, сами древние греки.


Зимние сюжеты и изображения людей в зимних одеждах не пользовались особой популярностью среди афинских вазописцев архаической и классической эпохи. Только амазонок, скифов и прочих варваров было принято изображать тепло одетыми. Вещи, которые с натяжкой можно ассоциировать с зимней порой, иногда фигурируют в бытовых изображениях. Например, на донышке большой краснофигурной чаши Никосфена (около 520 г.) изображена девушка (гетера?), которая держит в руках полусапожки
. Однако девушка изображена обнаженной, собирающейся умываться, и ничто не указывает на холодное время года. «Зимние» башмачки-полусапожки здесь – не более чем модный аксессуар. 


Даже в «Иконографическом словаре классической мифологии» – наиболее полном компендиуме мифологических сюжетов – трудно найти хоть какой-либо «зимний» сюжет. Во всяком случае, мне этого сделать не удалось. Нет никаких «зимних» сцен в сюжетах с Дионисом, праздники в честь которого приходились как раз на зимние месяцы. То же самое можно сказать и о сюжетах с Гераклом; разве что на одном изображении Геракла на краснофигурной аттической пелике 490–480-х годов герой изображен в львиной шкуре, натянутой на голову (и чем-то напоминающей куртку с капюшоном)
. Однако в данном случае на иконографию Геракла повлияла скорее персидская одежда, с которой греки хорошо ознакомились в разгар греко-персидских войн, когда и была изготовлена данная пелика.


Сохранилось множество изображений бога северного ветра Борея; однако и этот бог изображался в обычной летней одежде
. Редчайшее исключение – изображение Борея в горологии Андроника на римской агоре в Афинах
.  Однако это изображение позднее (I в. до н.э.), да и здесь изображен скорее не зимний плащ (хлена), а гиматий. Весьма показательно изображение на краснофигурном сосуде «мастера Алкимаха» (460–450-е годы), на котором под дуновением Борея распахивается плащ на плече женщины
. Никакой специально зимней одежды здесь не изображено! То же самое можно сказать и о краснофигурном сосуде (шале) из собрания университета в Майнце (430–420-е годы), на котором изображены под дуновением Борея две женщины в гиматиях, накинутых на нижние плащи, и в сандалиях
. На единственном изображении дочери Борея, нимфы Хионы (в мифах о рождении которой упоминается даже снег), она изображена в длинной верхней одежде, но босиком
.


Таким образом, афинские вазописцы стремились не изображать холода и предметы зимней одежды (сисюру, хлену), которые использовались при похолоданиях. «Идеальный образ» и даже «бытовой образ» грека архаической и классической эпохи был несовместим с зимними холодами и специальной зимней одеждой. Изображения на вазах свидетельствуют скорее не о реальных климатических условиях, а о греческих представлениях о них; идеологии здесь больше, чем климатологии. 


Греческие представления о «непрестижности» зимней жизни вольно или невольно передались и современным исследователям
. Показательна дискуссия о жилищах первых поселенцев греческого поселения Борисфен на острове Березань. Землянка однозначно трактуется как признак негреческого жилища (хотя автор каталога ранее справедливо отмечает, что суровые климатические условия сыграли роль в более поздней колонизации греками Причерноморья). Но ведь первым поселенцам, до постройки капитальных домов в третьей четверти VI в. до н.э., чтобы пережить суровые зимы этого  крайнего севера греческого мира, столь красочно описанного Геродотом, нужны были не шалашики, а теплые жилища, и поэтому в землянках вполне могли жить и греки.

«Северное побережье Черного моря стало объектом греческой колонизации уже на ее заключительном этапе. Причины такого отставания могли быть самыми разными. Среди них, безусловно, можно назвать значительную удаленность региона и плохое знание условий навигации в его акватории, относительно суровый, по меркам Греции, климат северных территорий. Однако со второй половины VII в. до н.э. греки начали весьма активно ими интересоваться…» (с. 7)


«На протяжении первых трех четвертей VI в. до н.э. единственным типом жилищ Березанского поселения были заглубленные в землю постройки – землянки и полуземлянки, площадью порядка 5–16 кв. м, имевшие весьма примитивное архитектурное решение: для них характерна простота конструкций и скромность интерьера» (с. 16). … «Всё это дает возможность предполагать, что доля выходцев из варварской среды в составе населения Березанского поселения первых трех четвертей VI в. до н.э. была весьма значительна» (с. 17).

Boardman J. Athenian Black Figure Vases. A Handbook. L., 1991.

Классическое пособие Джона Бордмана о чернофигурной афинской керамике.

Everyday life. – P. 205–207.

Нет изображений специфически зимней одежды, но только хитон, хламида, гиматий, иногда пеплос. 

Werner P. Life in Greece in Ancient Times. Fribourg, 1977.

Одежда – Р. 49 – 53, иллюстрации – Р. 52, 54 – 55: нет ничего о зимней одежде.

Дом и мебель – Р. 39 – 48: ничего нет об обогреве.

4. Климат в древней Греции в сравнении с современным.

Каким же был климат древней Греции в сравнении с современным? Две опасности. 

Первая. Точка отсчета. С чем сравнивать? Что такое «современный»? Из книги в книгу (Филлипсон, Салларес) уже почти век кочует утверждение, что климат классической Греции соответствует современному. Оно основывается на основании сравнения наблюдений греческого метеоролога Эгинитиса с сроками цветения растений, описанных Феофрастом около 300 г. до н.э. Они совпали. Но ведь двухтомник Эгинитиса был опубликован в 1907-08 гг. и основывался на наблюдениях предыдущих десятилетий.  

(см. табл. 3 на стр. 209 ридера)

А климат конца XIX в. значительно отличается от климата начала XXI в. (табл. 3). Есть понятие «вчерашняя» Греция, используемое для описания ландшафта  (Снодграсс – Рэкхем). Но «вчерашний» – не только ландшафт, но и климат. Т.е. климат классической Греции был близок климату конца XIX в.  («вчерашнему»). Следует только учитывать, что в это время в Европе был пик так называемого «малого ледникового периода».

Вторая. Соблазн циклизма.  Хатчинсон, Гумилев, Алексеев, Клименко (2400 лет), Монин – Берестов, 2005 (1600 лет).  «Циклисты» часто оперируют материалом кочевых сообществ великой степи. Филлипсон, Андре Эмар и Ле Руа Ладюри – против, но по разным побудительным причинам (первые два утверждают, что климат с античных времен не изменился).

На основании естественнонаучных методов (результаты бурения ледников, дендрохронология, исследование образцов пыльцы и др.) было сделано заключение, что климат архаической и классической Греции был несколько холоднее современного. 


 Клименко дает реконструкцию среднегодовой температуры Северного полушария в V в. до н.э. – VIII в. н.э.
 Температура отсчитана в разности от средней за 1951–1980 гг. величины. Согласно таблице, примерно от 800 г. до середины V в. до н.э. температура стремительно возрастает (примерно с -0,7º до -0,1º), затем, около 400 г. до н.э. – похолодание до -0,3º, потепление к середине IV в. до 0º, затем снова похолодание до -0,3º около 100 г. до н.э., затем потепление римского времени (+0,1º около рубежа эр и +0,2º около 100 г. н.э., а между ними небольшое похолодание до -0,15º (рис. 1, с. 8). В целом приведенные автором палеоклиматические данные вполне соответствуют общеизвестным сведениям о колебаниях климата в древности, разве что более детализированы. 

В целом подобные суждения можно признать верными, но не надо преувеличивать их значение. Современный тренд средних температур еще больше. Если Вы откроете ридер на с. 207, и сравните в табл. 1 два первых столбца, т.е. данные конца ХХ в. с данными третьей четверти ХХ в., то тренд температур будет еще выше, чем в древности. 

Сами ученые, адепты естественнонаучных методов, не уверены в их абсолютной точности; к тому же среднеполушарные температуры могут отличаться от региональных.  

Но ведь древняя Греция была обществом письменным. Зимняя лексика: хеймон, хион, нифэ, крюос, ригос, пэгнюми, кристаллос. 

5. Важность и незаменимость письменных источников при описании и реконструкции климата древней Греции.

Составление свода.

1. Автор. Аристофан.

2. Сочинение. Ахарняне.

3. Книга, глава, параграф, строки. Стк. 138–140.

4. Дата написания (постановки). Постановка в январе–феврале 425 г. до н.э.

5. Дата описанного события. Конец 430-х – начало 420-х годов (429 г.?).

6. Место описанного события. Фракия (нынешняя Болгария), северная Греция; река Стримон (совр. Струма).

7. Текст.


Когда не занесло б всю снегомФракию


И реки не замерзли в пору самую,


Как Феогнид в театре приз оспаривал 


(пер. С. Апта, с изменениями). 

8. Слова из «зимней» лексики. Катанифо – падать (о снеге). Хион – снег. Пэгнюми – сковывать льдом.


9.  Более широкий контекст. Эта реплику произносит феор (священный посол), вернувшийся из Фракии вместе с наемными воинами из племени одомантов. Он объясняет свое долгое пребывание во Фракии необычными холодами.

10. Комментарий. Поставлена на зимнем фестивале Ленеи, когда тема зимы и холодов была актуальна и волновала зрителей. О годе постановки  пьесы Феогнида сведений нет, но холодные зимы на рубеже 430-х – 420-х годов упоминаются в  “Пире” Платона (220b). Ср. сообщения об осаде афинянами Потидеи в Халкидике в “Истории” Фукидида (I. 59. 1, II. 70. 1). Необычен, очевидно, факт, что снегом занесло “всю Фракию”, а также замерзание рек (что происходит не каждый год).

6. Хотел бы остановиться на зиме. 


«Зимняя» лексика.

kheimon (хеймон) - зима; буря.

kheimonikos (хеймоникос) - зимний.

kryos (крюос) - холод, мороз.

pagos (пагос) – мороз.

pegnymi (пэгнюми) – сковывать льдом.

rhigos (ригос) – холод, мороз. 

kryeros (крюэрос) - холодный, ледяной.

khion (хион) - снег.

niphe (нифэ) – идти (о снеге).

krystallos (крюсталлос) - лед.

pakhne (пахнэ) – иней.

Зимняя лекция в древнегреческом представлена достаточно широко, много синонимов.
7. Сельскохозяйственный год. Времена года. Календари.

Зима – не единственное время года.

Времена года древних греков 

лето – терос (theros), начало мая – начало ноября, 6 месяцев

осень – фтинопорон (phthinoporon)
зима – хеймон (kheimon), начало ноября – начало марта, 4 месяца

весна – эар (ear), начало марта – начало мая, 2 месяца 

Зима начиналась для древних греков с крика улетающих на юг на битву с пигмеями журавлей (Hom. Il. III. 4; Hes. Erga 448 sqq.). Зимними считались четыре месяца с начала ноября до начала марта (см. речь Никия у Фукидида); они были посвящены разным богам – Зевсу (подателю дождя и снега), Посейдону и Гере, в частности, но все эти месяцы были заполнены празднествами в честь Диониса. Иногда зимними считались три месяца. В Дельфах начало весны = это день рождения Аполлона 7-го бисия. 

Весенними считались два месяца с середины марта до середины мая; они были посвящены богине Артемиде. Летними считались обычно шесть оставшихся месяцев, посвященных богу Аполлону. Но для более точной датировки (в контрактах и т.п.) греки предпочитали пользоваться астрономическими ориентирами: восход и заход Плеяд, Пса и т.п.).

Греки не сформировали абсолютно четкого представления о временах года (хеймон, эар, терос).

Алкей. Пер. В.В. Вересаева.

1

Орошай вином желудок: совершило круг созвездье,

Время тяжкое настало, всё кругом от зноя жаждет.

…

Зацветают артишоки. В эту пору жены грязны,

И мужчины слабы: сушит им и головы и ноги 

Жаркий Сириус…

3

Дожди бушуют. Стужей великою

Несет от неба. Реки все скованы…

…

Прогоним зиму. Ярко пылающий

Огонь разложим. Щедро мне сладкого


Налей вина. Потом под щеку


Мягкую положи подушку.

8. Письменные источники о климате (прежде всего о зиме).

Но Ксенофонт и Аристотель знали о замерзании вина, масла и воды, сушке одежды на морозе, обморожениях. Вообще самые интересные авторы – те, у которых присутствует «чутье реального». И в этом смысле «пристрастный» Ксенофонт несравненно более точен, чем «объективный» Фукидид. Но исследователю выбирать источники не приходится. 

Систематизируя источники, условно можно выделить «описательную» и «мифологизаторскую» традиции описания климатических фактов. Понятно, что Зевс – податель снега и дождя, но только Ксенофонт вместо обычного нифэ (снежит) пишет го теос нифэ (Зевс снежит). Существовало очевидное различие в подходе к реалиям зимы между греками-«северянами» (Аристотелем, Гиппократом) и греками-«южанами» (Геродотом). В целом снег и мороз не были чем-то неслыханным для древних греков.

Гомер, хотя и описывал Троянскую войну, основывался на реалиях своего времени. Снег на горах – для него вполне понятный поэтический образ, как морозная ночь на поле боя, причем теплых плащей (хлен) на всех воинов может и не хватать: Одиссей отдал хлену своему товарищу и ночью дрожал от холода в засаде (Od. XIV. 478 sqq.)

Гесиод в «Работах и днях», описывая цикл крестьянской жизни, не мог миновать и зиму. Он призывал находить работу зимой дома, а не торчать на постоялом дворе (лесхе) или в кузнице, где теплее (Erga 493 sqq.). По его мнению, зима требует специальной теплой одежды (Erga 536 sqq.); зима также – не время для мореплавания (Erga 663 sqq.).

Многочисленные упоминания снега, мороза. суровой зимы разбросаны по произведениям лириков и трагиков. К примеру, Эсхил – реки скованы морозами во время отступления персов.

Аристофан – бытописатель афинской жизни – не мог, конечно же, пройти мимо «зимних реалий».

В ранней аристофановской комедии “Ахарняне” (поставлена на Ленеях 425 г.) феор описывает одну из таких холодных зим (судя по свидетельству Фукидида, речь могла идти о зиме 429/8 г.)
:


Когда б не занесло всю снегом Фракию


И реки не замерзли в пору самую,


Как Феогнид в театре приз оспаривал




(сткк. 138–140. Пер. С. Апта, с изменениями).

Характерно, что пик похолодания приходится как раз на канун Леней. Конечно, Фасос и Фракия находятся несколькими сотнями километрами к северу от Афин, однако совершенно очевидно, что холодная зима должна была затронуть весь Эгейский бассейн. Есть, впрочем, свидетельство Ксенофонта о сильном снегопаде в Афинах и в самом конце V в. до н.э.


В комедиях Аристофана снег появляется неоднократно: кроме отмеченного выше случая, можно указать на начавшийся снегопад, который с проклятьем поминает Ламах в “Ахарнянах” (стк. 1141):

(Ламах)


Возьми-ка, мальчик, щит, и в путь отправимся.


Вот снег пошел. Проклятье! Дело зимнее!


(Дикеополь)


Возьми закуски, мальчик. Дело пьяное!


(Уходят в разные стороны)


(Предводитель хора)


А теперь в добрый час отправляйтесь в поход.


До чего же несхожи обоих пути!


Пить вино одному, увенчав седину,


А другому стоять на посту, замерзать.


А кому-то лежать


Рядом с девушкой, свежей, как утро весной,


Замирая от сладостной ласки. (Acharn. 1140 слл).

О снеге “крупкой”
, который шел в Афинах и в “доброе старое время”, говорит Правда в “Облаках” (стк. 965); снегопад упоминает и Бделиклеон в “Осах”, когда предлагает Филоклеону проводить суд над домашними, а не ходить на судебные заседания (стк. 773).


«Зима» в сочинениях древнегреческих историков – особая тема.

Геродот – «южанин». Идеальный климат для него – климат Ионии. Он объясняет специально, что такое снег «хлопьями» («перьями»). Именно Геродот дал знаменитое определение средиземноморского климата: обсуждая вопрос об истоках Нила, и опровергая в сущности правильную теорию Анаксагора, он безапелляционно (и, в сущности, справедливо) заявляет, что снег не может идти дольше пяти дней подряд, а затем обязательно переходит в дождь (II. 22; cp. III. 117). В Ольвии ему категорически не понравилось (IV. 28). Нет точных сведений о годе его пребывания в суровых условиях северного Причерноморья; очевидно он «попал» на холодный год. Его впечатления до боли напоминают известный анекдот о письме африканца из России: «зеленая зима» у них еще ничего, а вот белая – совсем плохо. О более северных местностях у него сведения весьма смутные, и он много внимание уделяет вопросу о так называемых «перьях» – снег ли это, или нет. 

IV.7. «Самым большим он (Колаксаис) сделал то царство, где хранилось золото. В области, лежащей еще дальше к северу от земли скифов, как передают, нельзя ничего видеть и туда невозможно проникнуть из-за летающих перьев. И действительно, земля и воздух там полны перьев, и это мешает зрению».

IV.8. “Так сами скифы рассказывают о себе и о соседних с ними северных странах. Эллины же, что живут на Понте, передают иначе… “Оттуда-то Геракл и прибыл в так называемую теперь страну скифов. Там его застала непогода и холод. Закутавшись в свиную шкуру, он заснул…”

IV.28. После перечисления народов, живущих к северу и востоку от скифов (будинов, исседонов.и др.). “Во всех названных странах зима столь сурова, что восемь месяцев там стоит невыносимая стужа. В это время хоть лей на землю воду, грязи не будет, разве только если разведешь костер. Море здесь и весь Боспор Киммерийский замерзают, так что скифы, живущие по эту сторону рва, выступают в поход по льду и на своих повозках переезжают на ту сторону до страны синдов. Такие холода продолжаются в тех странах сплошь восьми месяцев, да и остальные четыре месяца не тепло. Вообще там погода совершенно отличная от других стран: когда в других местах дождливая пора, там дождей почти нет, а летом, напротив, очень сильные. Когда в других местах случаются грозы, здесь их не бывает, летом же они часты. Гроза зимой вызывает изумление, как чудо; так же и землетрясения (летом или зимой) в Скифии считаются диковиной. Лошади легко переносят такие суровые зимы, тогда как мулы и ослы их вовсе не выдерживают. В других странах, напротив, у лошадей на морозе замерзают суставы, ослам же и мулам стужа не вредит”.

У Геродота правильные замечания о погоде (отсутствие зимних дождей) чередуются с представлениями анекдотическими (восьмимесячные холода).

Фукидид, долгое время живший на северной окраине Греции – в Халкидике, семья которого имела контакты с Фракией, сравнительно мало внимания уделяет холодам. Конечно, он описывает военные действия по летам и зимам, но зима для историка – скорее не время года, а, прежде всего, период затишья в военных действиях, своеобразный «низкий сезон» войны. Причем продолжительность этой «военной зимы» часто зависит скорее от стилистических соображений, нежели от природных факторов. У Фукидида было и личное отношение к зиме: именно неожиданный зимний поход Брасида на Амфиполь сыграл роковую роль в карьере Фукидида. Очевидно, это обстоятельство наложило отпечаток и на его сочинение, автор специально подчеркивает зимний перерыв в военных действиях, хотя в некоторые зимы Пелопоннесской войны военные действия велись очень активно.

Ксенофонт – один из самых, если можно так выразиться, снежных (или «зимних») греческих авторов классической эпохи. Со снегом и морозом ему приходилось сталкиваться, причем неоднократно. Возможно, он еще подростком или юношей слышал воспоминания Сократа о суровых зимовках афинского войска под Потидеей (впрочем это только предположение; доблесть Сократа при перенесении суровой зимы была описана не в ксенофонтовом, а в платоновском «Пире»). Очевидно, еще до своего отъезда в армию Кира в 401 г.  Ксенофонт мог наблюдать сильный снегопад зимой 404/3 г., который затруднил действия «тридцати правителей» против Фрасибула, и весьма реалистически описал его в «Греческой истории», (вероятно, он и сам был в числе «трех тысяч» ополченцев, «запорошенных снегом» при осаде Филы). 


Позже, во время возвращения греческих наемников из Месопотамии к Черному морю, Ксенофонту вместе со своими сотоварищами пришлось совершить в ноябре–декабре 401 г. зимний горный переход через хребты Западной Армении, высшей точкой которого стал перевал Тохталы, 1300–1400 м, немного западнее озера Ван (см. карту). Одним из контрапунктов “Анабасиса” (наряду с самоорганизацией войска после гибели стратегов и криков “море, море!”) является описание тяжелейшего перехода “десяти тысяч” через заснеженные горы Западной Армении. Детали, которые сообщает Ксенофонт, не позволяют усомниться в личном участии автора в описываемых им событиях. Конечно, большинство сотоварищей Ксенофонта видело снег и до этого, но перемещаться в заснеженных горах при минусовой температуре – совсем другое дело. Сам Ксенофонт, очевидно, не имел до этого понятия о том, что человеческий организм во время мороза нуждается в усиленном питании.  Одной из наиболее серьезных проблем для греков было отсутствие подходящей обуви, защита глаз от света. Воины-греки могли ночевать в снегу, однако это не могло продолжаться долго. Возможность ночевки в домах или в жилых пещерах воспринималась с энтузиазмом.


Но если во время “снежного перехода” в Армении грекам повезло с погодой и мороз, очевидно, не был столь сильным, то во Фракии, находясь на службе у фракийского правителя Севфа, Ксенофонт сотоварищи испытали на себе настоящие зимние холода, доходившие до 10 градусов мороза (вино, во всяком случае, замерзало). Греческий автор оценил при этом “практичность” одежды фракийцев – их зимние лисьи шапки-ушанки, длинные плащи-накидки.

Ксенофонту неоднократно приходилось сталкиваться с суровостью климата и позже, во время жизни в своем элидском поместье. Будучи заядлым охотником, он в «Кинегетике» описывает преимущества и трудности зимней охоты в горах и предгорьях Пелопоннеса. Следует отметить, что Ксенофонт был физически крепким человеком, с презрением относился к тем, кто не умеет переносить трудности. Он мог спать неодетым под снегом, который его согревал, призывал использовать легкую одежду даже для зимней охоты. Его отношение к зиме и морозам было реалистичным и практичным.

Для его современника Гиппократа зима была одним из времен года, а связь времен года с заболеваниями человеческого организма, как и изучение сезонных болезней, были одними из основных положений гиппократовской школы. В трактате «О воздухах, водах и местностях» читаем: «Кто захочет исследовать медицинское искусство правильным образом, должен сделать следующее: прежде всего принять в рассмотрение времена года, в чем каждое из них имеет силу» (гл. 1, пер. В.И. Руднева). В I и III книгах трактата “Эпидемии”, который датируется примерно 410-ми годами и авторство которых принадлежит врачу из школы Гиппократа, если не самому Гиппократу, проводится сопоставление погоды на острове Фасос и распространения болезней. Из 4 зим 2 оказываются снежными, причем одна – очень суровой. Кроме того, в другой год снег выпал весной. Конечно, Фасос – самый северный остров Эгейского моря; тем не менее суровость зимней погоды там очевидна.

Ораторы упоминают о зиме нечасто; понятно, что в судебных делах времена года вызывали интерес крайне редко. Тем не менее Андокид в речи “О мистериях” совсем не риторически вопрошает: “В самом деле, что может быть опаснее для человека, чем плавание в зимнее время?” (I. 137). Причем эта опасность страшнее прочих опасностей, как то: быть захваченным врагами или пиратами, или оказаться в руках варваров, будучи выброшенным на берег (I. 138).

В речах Демосфенова корпуса времена года упоминаются в связи с торговыми сделками; зимние плавания повышали риск «морских займов»; соответственно, по крайней мере на треть, возрастали проценты. Характерно, что в торговых контрактах время отмерялось по восхождению звезд, а не по наступлению того или иного времени года. В речи «Против Калликла об ущербе, нанесенном земельному участку» речь идет о нередких в Греции (в частности, в окрестностях Элевсина) зимних наводнениях (Dem. LV. 10–11, 28).

Свидетельство о суровых зимах на севере Греции содержится и в шедевре античной литературы и философской мысли – платоновском диалоге “Пир”, написанном в середине 80-х годов IV в., когда знаменитый философ достиг своего акме. «Наиболее сложна композиция «Пира». Некий Аполлодор рассказывает по просьбе друзей о пире у поэта Агафона, на котором он сам не был, так как был в то время ребенком, но о котором слышал подробный рассказ от Аристодема, присутствовавшего на этом пиру. В этот пересказываемый Аполлодором рассказ Аристодема включены речи пировавших  и рассказ самого Сократа о его беседе с мудрой Диотимой. Таким образом, получается тройная передача, что, конечно, нарушает реалистический характер повествования, но дает более широкие возможности придать индивидуальный характер излагаемым речам. Все речи Павсания, Аристофана, Агафона и полупьяного Алкивиада написаны в разном стиле и дают живую характеристику этих лиц»
.

В речи Алкивиада содержится настоящая апология Сократа, восхваляются его моральные и физические достоинства. В ряду с другими Алкивиад говорит о стойкости, проявленной Сократом во время осады Потидеи на Халкидике в самом начале Пелопоннесской войны: “Нам довелось отправиться с ним в поход на Потидею и вместе там столоваться. Начну с того, что выносливостью он превосходил не только меня, но и вообще всех” (219е). “Точно так же и зимний холод – а зимы там жестокие (deinoi gar authoti kheimones) – он переносил удивительно стойко, и однажды, когда стояла страшная стужа и другие либо вообще не выходили наружу, либо вы выходили, напялив на себя невесть сколько одежды и обуви, обмотав ноги войлоком и овчинами (kai eneiligmrnon tous podas eis pilous kai arnakidas), он выходил в такую погоду в обычном плаще (ekhon himation) и босиком шагал по льду легче, чем другие, обувшись. И воины косо глядели на него, думая, что он глумится над ними” (220b, пер. С.К. Апта).


Первый поход афинян на Потидею был предпринят еще до формального начала войны весной 432 г. (Thuc. I. 59. 1), а потидейцы сдались афинянам зимой второго года войны (430/429 г.) (Thuc. II. 70. 1). Таким образом, афинский экспедиционный корпус находился в Халкидике в течение трех зим: 432/431, 431/430 и 430/429 гг.


Фукидид чрезвычайно скупо описывает зиму второго года войны (Thuc. II. 69). Не связана ли подобная лаконичность с суровостью этой зимы, во время которой практически не велось военных действий? Афинские стратеги заключили с осажденными потидейцами соглашение на условиях свободного выхода, “видя страдания своего войска” (Thuc. II. 70. 2), за что подверглись осуждению в Афинах (Thuc. II. 70. 4). Не связаны ли были страдания войска с суровыми зимами, а также с эпидемией, разразившейся в войске осаждающих после прибытия подкреплений из Афин летом 430 г. (Thuc. II. 58. 1-3)? В своей речи Алкивиад указывает на суровые зимы (как минимум две). Можно предположить, что и последняя зима 430/429 г. была достаточно холодной, что побудило афинских стратегов заключить соглашение с потидейцами (тяжелым, видимо, было и положение самих потидейцев). Главной проблемой для афинян, что видно из речи Алкивиада, было отсутствие подходящей зимней обуви, что побуждало солдат измышлять некие “квази-валенки” из войлока и использовать даже овчины ждя утепления ног. Понятно, что такая обувь была чрезвычайно неудобно, в ней можно было “зимовать”, но не вести военные действия. Впрочем, активных военных действий зимой и не велось – афиняне ограничивались пассивной осадой.


Насколько достоверно это сообщение Платона? Ведь описываемые события произошли за 45 лет до написания диалога, незадолго до рождения самого Платона? Конечно, Платон мог слышать подобный образчик “армейского фольклора” если не от самого Алкивиада, то от людей, слушавших и знавших лично знаменитого полководца и авантюриста. Воспоминания Алкивиада к тому времени были достаточно свежими: действие «Пира» происходит в доме Агафона примерно через десятилетие после описываемых событий, в 421 г. Конечно, «морозостойкость» Сократа могла быть преувеличена (таково уж свойство армейского фольклора), но детали выглядят вполне достоверными. К тому же они находят подтверждение в свидетельствах Фукидида и Аристофана о суровых зимах в северной Греции в начале Пелопоннесской войны.

Аристотель в «Метеорологике» дал первое систематическое описание погодных явлений. Характерно, что снег для него не был чем-то необычным (философ гораздо больше места посвятил объяснению града). Холод для него – одно из важных начал. Как урожденный стагирит, долгое время живший при македонском дворе, он часто сталкивался с морозом; замерзание воды, вина, загустевание оливкового масла для него – рядовое явление. Он – единственный из греческих авторов, который сообщал о подледном лове рыбы. В чем-то характерна и его смерть от простуды в гнилом афинском климате.

Аристотель. Метеорологика / пер. Н.В. Брагинской под ред. И.Д. Рожанского, А.Х. Хргиана. Л.: Гидрометеоиздат, 1983.

“А во время большой кометы стояла сухая зима с северными ветрами и из-за встречных ветров было наводнение: в заливе преобладал борей, а в открытом море дул нот” (I. 7, 344b сл.). 

Сухая зима – скорее исключение; обычно – дожди.

Вода замерзает зимой, снег выпадает в более холодных краях (I. 12, 347b). 


Жители Понта ловят рыбу, строя на льду шалаши и проделывая отверстия во льду (I. 12, 348b). Ср. II. 1, 354a: Понт = Черное море.


Замерзание, во всяком случае, северной части Черного моря – не диво. Возможно, так рыбу ловили в лиманах.


Дожди чаще выпадают зимой (II. 4, 360a).


Зима – дождливый сезон.


“Мес (ССВ) и апарктий (С) – самые снежные ветры, а потому и самые холодные” (II. 6, 362b).


При борее и снегопадах не бывает тифонов и ураганов, так как “мороз или охлаждение берут верх”. Снег и дожди с севера происходят, когда верх берет охлажденность (III. 1, 371a). 


Снег и дожди с севера – признаки зимы.

Затвердевание воды происходит от холода (IV. 6, 383a). 

Аристотель (и греки вообще) вполне были осведомлены о воздействии мороза.

“Те (составы) из земли и воды с преобладанием земли, что твердеют от холода, и те, что затвердели, потому что их покинуло тепло, плавятся от тепла, коль скоро оно возвращается (например, замерзшая грязь)” (IV. 6, 383a).

Замерзшая грязь, а не снег, была, очевидно, типична для греческой зимы.

Сложная природа оливкового масла – оно густеет (а не твердеет) от огня и от холода (IV. 7, 383b).

Вино затвердевает, а не густеет от холода (IV. 7, 384a).

Очевидно, в Греции иногда некоторое время держалась минусовая температура – бытовые наблюдения.

Тепло и холод – творцы всех тел (IV. 8, 384b).

Лед состоит из воды (IV. 9, 385b).

“Из (тел), образованных сгущением, те, что затвердели от холода, состоят из воды, например, лед, снег, град, иней...”(IV. 10, 388b).


“Холод следует понимать в известном смысле как материю, ведь сухое и влажное – материя, так это страдательные (способности), а воплощает то и другое в наибольшей мере земля и вода. Тело, состоящее из земли и воды, будет скорее холодным, если оно не получило теплоту извне” (IV. 18, 389a-b).


Очевидное представление о замерзании жидкостей.


«Ботанические» трактаты Феофраста, ученика Аристотеля, дают сведения о времени цветения и созревания растений, из которых можно сделать вывод о соотношении современного климата и климата классической Греции. 


9. Заключение: реалии древнегреческого климата.

Sallares R. The Ecology of the Ancient World. L., 1991.


«Возможность климатических изменений в классической античности с периодичностью в столетие привлекает меньшее внимание исследователей. Хотя сравнительно небольшие изменения климата могут вызвать значительные последствия. Так, «малый ледниковый период» в Европе раннего нового времени был вызван снижением температуры всего лишь на 1-2 градуса Цельсия. Недостаток источников делает почти невозможным изучение возможности подобных изменений в Греции в период классической античности». У нас нет ни дат сбора урожая винограда, ни сведений о ледниках. Только немного изысканий было сделано в области палинологии. «Среди историков древности существует согласие о том, что климат Греции V и IV вв. до н.э. виртуально (virtually) идентичен современному климату. Это заключение в основном основывается на распространении и поведении различных видов растений, описанных Феофрастом. Эгинитис пришел к заключению, что средняя температура около 300 г. до н.э., во время Феофраста, соответствовала современным значениям». (391)


В древности Аристотель (Метеорологика, 352а 6-18) объяснял переход главенства в Арголиде от Микен к Аргосу в гидрологических терминах: Аргос стал менее болотистым, а Микены – более засушливыми. (391-392)


«Другие ученые предположили, что климат в Греции менялся в сторону увеличения засушливости в конце IV – начале III в. до н.э.»  Myres: Camp (1982):

Camp J. McK. A Drought in the Late Eighth Century B.C. // Hesperia. 1979. 48. P. 397–411.

Camp J. McK. Drought and Famine in the Forth Century B.C. // Hesperia. Suppl. 1982. 20. P. 9–17.

 Camp (1982) предположил, что во второй половине IV в. до н.э. в Греции была засуха, которая продолжалась в течение более чем поколения. Он показал, что многие источники на афинской агоре были оставлены в течение третьей четверти IV в. до н.э., в то время как в частных домах наблюдается значительное увеличение числа цистерн для сбора дождевой воды. Кэмп связывает два периода наиболее серьезных проблем со снабжением зерном – около 360 и около 330 г., о которых свидетельствуют источники, – в один продолжительный период засухи. (392)


Однако строительство больших водоводов при Евбуле и Ликурге могло свидетельствовать об излишке общественных денег, а не обязательно о засухе. (393)


Есть и другие детали, не позволяющие говорить о продолжающейся весь этот период засухе: повышение уровня озера Копаида в Беотии, Демосфен свидетельствует о зимних проливных дождях, от которых пострадали крестьяне вокруг Элевсина и которые напомнили проливные дожди в начале Пелопоннесской войны. Феофраст считал, что недостаток дождей менее губителен для злаков, чем чрезмерные дожди, что соответствует мнению Аристотеля, что он считал заболоченность Аргоса большой проблемой для ранних стадий его истории. (393)

Arist. Pol. 1330b4-7 о цистернах; Plut. Sol. 23 об источниках; Theopr. HP IV. 11. 3, VIII. 6. 6-7; Demosth. LV. 11 и 28; Hippocr. Peri aeron. XXIII о чередовании дождей и засухи.


В целом – холодный климатический фон древнегреческой цивилизации.

ДОПОЛНЕНИЕ

Проблемы перевода – отдельная и интересная тема. Наиболее распространенная и вполне объективная – как переводить хеймон: зима или буря. Может быть, период неблагоприятных погодных условий? Конечно же, в зависимости от контекста. 

В перводе Г.А. Стратановского решающим факторам при захвате Брасидом Амфиполя стала внезапно разразившаяся буря. Но контекст свидетельствует в пользу зимы: в этот период ни амфиполиты, ни афинский стратег Фукидид не ждали от спартанцев активных военных действий. Брасиду удалось застать врасплох Фукидида, что могло как-то повлиять и на хронологическую концепцию историка, и на отношение его к зиме.

IV. 103. 1. “На этот-то город и пошел Брасид, выступив из Ари на Халкидике. К вечеру он прибыл в Авлон и Бромиск, где озеро Болба изливается в море. Здесь он приказал остановиться на обед и затем ночью продолжал путь. (2) Погода стояла бурная (Была зима...), и шел снег (kheimon de en kai hypeniphen). Брасид спешил, тем более что в Амфиполе... никто не должен был знать о нем... (5) Брасид, которому благоприятствовала и измена в городе, и внезапно разразившаяся буря (то, что была зима) (hama men tes prodosias ouses, hama de kai kheimonos ontos), неожиданно напав, легко взял пост. Затем он перешел мост и тотчас захватил загородную территорию амфиполитов...”

Но есть и субъективная причина: климатические представления переводчиков. Русские переводчики зачастую «метелят», т.е. переводят хеймон как «метель» (Гнедич, Адриан Пиотровский). Иногда, напротив, боятся делать древнегреческий климат слишком суровым: 

Но наиболее поразительную интерпретацию можно встретить в «Ахарнянах» в переводе С.К. Апта: 

Ахарняне (Ленеи 425 г.). Пер. С. Апта.


(Дикеополь)


Во много раз приятнее, Фалес, Фалес,


Застать в лесу за кражею валежника


Рабыню молодую (horiken hylephoron) Стримодорову,


Фракиянку, схватить ее, поднять ее


И повалить на землю…
(271 слл.)

Понятно, что ни «леса», ни «валежника» в греческом тексте нет; рабыня – фракиянка, «дровоносица», малочувствительная к холоду, собирала обрезки виноградной лозы на участке Дикеополя.



Но эти проблемы свойственны не только русским переводчикам, но и западноевропейским издателям и комментаторам древнегреческих текстов. 

В ксенофонтовом трактате о псовой охоте (VIII. 1) голландский комментатор van Leeuven и английский переводчик лебовский Marchant серии упорно заменяют рукописное эпинифэ (падает снег) на эпинефэ (облачно), что ясное дело, не приветствуют немецкий издатель, а также русский переводчик Янчевецкий. 

Anab. IV. 5. 3. Сколько парасангов?  В рукописях существует расхождение, сколько парасангов прошли за три перехода «десять тысяч» по глубокому снегу. Варианты: 5, 13 и 15.

А. Петерс принимает чтение pente, основываясь на одной из авторитетных рукописей. Другие дают прочтения «тринадцать» либо «пятнадцать», что маловероятно, исходя из тяжести «снежных» переходов (ведь в гораздо более благоприятных условиях за три предыдущих перехода было пройдено 15 парасангов).

Ксенофонт.

Греки «пустились в путь по глубокому снегу (хион)»… «и в тот же день, перейдя через гору, на которой Тирибаз намеревался напасть на них, стали лагерем. (2) Отсюда они пошли по пустынной местности в три перехода 15 парасангов до реки Евфрата и перешли ее, причем вода доходила людям до пояса. Говорили, что истоки реки находятся неподалеку. (3) Отсюда они прошли по равнине, покрытой глубоким снегом, в три перехода 13 парасангов. Третий переход был очень тяжел, так как северный ветер дул прямо в лицо, все замораживая и приводя людей в состояние окоченения.(4)... Глубина снега достигала 1 оргии, и из-за этого погибло много вьючного скота и рабов и до 30 солдат. (5) Ночь эллины провели у костров... (6) Где горел костер, там вследствие таяния снега образовывались большие ямы, доходившие до самой земли, поэтому можно было измерить глубину снега. (7) Отсюда в течение всего следующего дня они шли все по глубокому снегу, и много людей изнемогало от голода. Ксенофонт, находясь в арьергарде, подбирал упавших и недоумевал, что у них за болезнь. (8) Но когда один из сведущих людей сказал ему, что они, очевидно, истощены голодом и что, съев чего-нибудь, они встанут на ноги, он прошел к обозу и, найдя запасы съестного, стал раздавать их сам и рассылать их через людей, способных дойти до голодающих. (9) Вкусив пищи, они встали и пошли дальше... (12) Некоторые солдаты стали отставать: у них началась под влиянием снега болезнь глаз, у других пальцы на ногах отмерзали вследствие холода.  (13) Защитой для глаз от воздействия на них снега служили куски чего-нибудь черного, носимого перед глазами во время похода, а для предохранения ног надо было непрестанно двигаться, не успокаиваясь ни на минуту, а на ночь разуваться. (14) Если кто-либо ложился, не сняв обуви, то ремни врезались ему в ноги и обувь примерзала; ведь поскольку старая обувь износилась, башмаки, так называемые карбатины, были сделаны из недавно содранной бычачьей кожи...

ИСТОЧНИКИ.

Что же говорят о зиме и морозах источники? В любом письменном источнике могут содержаться сведения о зиме. Источники можно условно разделить на две группы. Первая: «преднамеренные», в которых специально рассказывается о зиме (их немного, но они важны): Гесиод – Гиппократ (!) – Аристотель – Феофраст. Вторая: «непреднамеренные». Их много, нужные места приходится выискивать посредством индексов или просмотра текстов. Часто сведения, содержащиеся в них, требуют достаточно точной интерпретации контекста: Андокид. 

Андокид  I. 137 (пер. Э.Д. Фролова)

«О мистериях» (399 г.) хеймон
“В самом деле, что может быть опаснее для человека, чем плавание по морю в зимнее время? Не странно ли, что, распоряжаясь в такие моменты моей судьбой, держа в своих руках мою жизнь и мое состояние, боги все-таки каждый раз спасали меня?”

Плавание по морю зимой – исключительно опасное предприятие. Далее (138) перечисляются другие опасности: быть захваченным вражеской триерой или пиратами, оказаться в руках варваров, будучи выброшенным на берег. Все же плавание по зимнему морю – главная опасность.

А, кроме того, проверки здравым смыслом и некоторыми знаниями, почерпнутыми из школьного учебника физики. Например, сохраненное Страбоном знаменитое свидетельство Эратосфена как раз не свидетельствует о каких-то фантастических морозах.

Страбон. География. Пер. Ф.Г. Мищенко.

II. 1. 16. “Неужели можно найти подобное благосостояние около Борисфена и приокеанийской Кельтики, где не растет виноградная лоза, или если и растет, то не дает плодов? А в местностях, которые южнее этих и лежат при море, а также в прибоспорских странах, она приносит плоды, но мелкие, и на зиму ее покрывают землей. Кроме того, в этих местностях собирается столько льда у входа в Меотийское озеро, что в том месте, где полководец Митридат победил варваров в конном сражении на льду, он же одержал победу летом над теми же варварами, когда лед растаял. Эратосфен приводит следующую надпись, найденную в храме Асклепия в Пантикапее на медном кувшине, который раскололся ото льда: “Если кто из людей не верит, что делается у нас, пускай убедится, взглянувши на этот кувшин, который жрец Стратий поставил здесь не как прекрасное посвящение богу, но как доказательство суровой зимы””.

ВИДЕОРЯД.

№ 1-2.
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№ 3.

	� Имена с «дорийским» корнем dam- имели в Афинах скорее лаконофильский либо патриархальный оттенок, и я обычно не учитываю их в своих перечнях.


	� A Lexicon of the Greek Personal Names / Ed. P.M. Fraser, E. Matthews. V. II. Attica / Ed. R. Osborn. Oxf., 1994.


	� Всего в аттических надписях встречается 8 упоминаний этого имени. Одно относится к I–II вв. н.э., датировка другого неопределенна, а шесть остальных датируются IV в. до н.э. (Ibid. Р. 109).


	� Его родственниками были Демотел, Демон, Демофонт.


	� Частные надписи, в том числе погребальные, в большей степени зависят от богатства усопшего или его семьи. Неизвестно, все ли граждане могли себе позволить богатые надгробия с надписями. 


	� Raubitschek A.E. (with the collaboration of L.H. Jeffery). Dedications from the Athenian Acropolis. A Catalogue of the Inscriptions of the Fifth and Sixth Centuries B.C. Cambr. Mass., 1949. 


	� Clairmont C.W. Patrios Nomos. Public Burial in Athens during Fifth and Fourth Centuries B.C.  The Archaeological, Epigraphic-Literary and Historical Evidence. Pt I–II. Oxf., 1983 (British Archaeological Reports. International Series. Suppl. V. 161). Pt I. P. 13. Автор приписывает Кимону инициативу в установлении процедуры публичных захоронений.


	� Bradeen D.W. Athenian Casualty Lists // Hesperia. 1964. 33. № 1. P. 47. 


	� Inscriptiones Atticae Euclidis anno anteriores / Ed. D. Lewis. Fasc. 1–3. B., 1981-1998. Надгробные надписи содержатся во втором выпуске, изданном под общей редакцией Дэвида Льюиса и Лилиан Джеффери в 1994 г. 


	� Bradeen D.W. Inscriptions. The Funerary Monuments. Princeton, 1974 (The Athenian Agora. Results of Excavations Conducted by the American School of Classical Studies. V. XVII) (далее – Bradeen).


	� Возможно, в конце IV в. прекращается традиция высекать списки пританов; следующие по времени списки относятся уже к I в. до н.э. – см. IG II2. 1753, 1754.


	� Кузнецов В.Д. Организация общественного строительства в Древней Греции. М., 2000. С. 448–452. Этот список является наиболее полным перечнем ремесленников, участвовавших в строительстве Эрехтейона. 


	� Именно ремесленников, но не владельцев мастерских: например, Демосфен отец оратора Демосфена по прозвищу Ножовщик принадлежал (по сведениям Феопомпа) к лучшим людям государства и владел мастреской с рабами по производству ножей и мечей (Plut. Dem. 4. 1). 


	� Аристипп и Арист… Последний с неустановленным статусом, но скорее всего гражданин. Среди граждан встречается также Лисий, сын Алкиппа (Кузнецов. Ук. соч. С. 448, 450).


	� Краснофигурные аттические вазы в Эрмитаже. Каталог / Сост. А.А. Передольская. Л., 1967. № 9. Табл. VII. 2. Комментарий – с. 16–17. 


	� Lexicon iconographicum mythologiae classicae (LIMC). Zuerich–Muenchen, 1988. IV. 1. P. 798 – комментарий; IV. 2. Pl. 521 (Herakles 1324) – изображение. Геракл несет на дубине-коромысле две амфоры (с водой?).


	� LIMC. III. 1 (1986). P. 133–142; LIMC. III. 2 (1986). Pl. 108–122 (Boreas 1–78).


	� LIMC. III. 2 (1986). Pl. 109 (Boreas 5).


	� Ibid. Pl. 114. (Boreas 37).


	� Ibid. Pl. 117 (Boreas 51).


	� LIMC. III. 1 (1986). P. 269–271; LIMC. III. 2 (1986). Pl. 217.


	� Соловьев С.Л. Начало античной эпохи в Северном Причерноморье // Борисфен – Березань. Начало античной эпохи в Северном Причерноморье. К 120-летию археологических раскопок на острове Березань. Каталог выставки в Государственном Эрмитаже. СПб., 2005. С. 6–24. 


� В.В. Клименко выделяет собственные данные, пересчитанные из радиоуглеродной в календарную шкалу времени, а также детализированные данные. В дальнейшем используются именно детализированные данные, отражающие колебания климата по десятилетиям и поэтому не всегда точные.


	� Афинскому экспедиционному корпусу пришлось пережить две суровые зимы при осаде Потидеи на полуострове Халкидика в начале Пелопоннесской войны. Зимой 429/8 г. войско одрисов под предводительством Ситалка страдало от холодов в Халкидике (Thuc. II. 101. 5–6; cp. III. 21 – непогода и ливни при осаде Платей).


	� Снегопад хлопьями был, очевидно, более редким явлением в древней Греции (как, впрочем, и в современной), причем чем южнее – тем реже. Геродот специально сделал оговорку для тех слушателей (читателей) своего труда, которые никогда не видели снежных хлопьев: “Об упомянутых перьях, которыми, по словам скифов, наполнен воздух и оттого, дескать, нельзя ни видеть вдаль, ни пройти, я держусь такого мнения. К северу от Скифской земли постоянные снегопады, летом, конечно, меньше, чем зимой. Таким образом, всякий, кто видел подобные хлопья снега, поймет меня; ведь снежные хлопья похожи на перья, и из-за столь суровой зимы северные области этой части света необитаемы. Итак, я полагаю, что скифы и их соседи, образно говоря, называют снежные хлопья перьями. Вот сведения, которые у нас есть о самых отдаленных странах” (IV. 31). Ср.: “В области, лежащей еще дальше к северу от земли скифов, как передают, нельзя ничего видеть и туда невозможно проникнуть из-за летающих перьев. И действительно, земля и воздух там полны перьев, и это мешает зрению” (IV. 7).





	� Аханов А.С., Грабарь-Пассек М.Е. Платон // История греческой литературы. Т. II. М., 1953. С. 193.
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